GEBRUIKSAANWIIZING: Draag ter bescherming
wegwerphandschoenen en een veiligheidsbril.
Bevochtig het volledige oppervlak van het me-
dische hulpmiddel volledig en veeg het daarna
af. Laat het desinfectiemiddelinwerken en houd
uaan de contacttijd. Veeg medische hulpmidde-
len die in contact komen met de huid af met een
met water bevochtigde wegwerpdoek om de
opbouw van biociden te voorkomen. Controleer
voor het eerste gebruik de materiaalcompatibi-
liteit op een klein, onopvallend oppervlak. Een
lijst met compatibele en incompatibele ma-
terialen is beschikbaar op onze website. Als u
niet zeker bent van de materiaalsamenstelling
van het te desinfecteren medische hulpmid-
del, neem dan v66r gebruik contact op met de
fabrikant. ledere ernstige gebeurtenis die zich
heeft voorgedaan in verband met het hulpmid-
del moet worden gemeld aan de fabrikant en de
bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de ge-
bruiker en/of patiént is gevestigd.
BEPERKINGEN: ALLEEN VOOR PROFESSIONEEL
GEBRUIK. Niet bedoeld voor gebruik op inva-
sieve medische hulpmiddelen. Niet mengen met
andere producten. Zorg ervoor dat alle zichtba-
re vervuiling is verwijderd voor de desinfectie.
Het niet naleven van deze beperkingen kan de
werkzaamheid van het product verminderen en
daardoor het risico op infecties verhogen.
HANDELINGEN: Geen signaalwoord volgens Ver-
ordening (EG) 1272/2008. H412 Schadelijk voor
in het water levende organismen, met langduri-
ge gevolgen. P273 Voorkom lozing in het milieu.
P305 + P351 + P338 BIJ CONTACT MET DE OGEN:
voorzichtig afspoelen met water gedurende een
aantal minuten; contactlenzen verwijderen, in-
dien mogelijk; blijven spoelen. P501 Inhoud/
verpakking afvoeren overeenkomstig met rele-
vante verordeningen. Meer informatie is te vin-
den in het Veiligheidsinformatieblad dat be-
schikbaar is op udm.swiss.

OPSLAG: Bewaren op een koele, droge en goed
geventileerde plaats. Uit de buurt houden van
direct zonlicht, hitte en open vuur. Opslagtem-
peratuur: < 30 °C. Het product na de vervalda-
tum weggooien.

SAMENSTELLING: 100 g bevat 0,4 g benzalkoni-
umchloride, 0,4 g N-alkylaminopropylglycine,
hulpstoffen en water.

NO (Norsk)

TILTENKT FORMAL: actisolve® alcofree er en
bruksklar lesning for desinfisering av overfla-
ter pa ikke-invasivt medisinsk utstyr, som be-
handlingsstoler med hoyglansede overflater
som ikke tler alkohol. Desinfiseringsmidde-
let er spesielt godt egnet for overflater av plast,
akrylglass, kunstskinn og andre alkoholfalsom-
me materialer.

TILTENKTE BRUKERE: Produktet er ment for bruk
av tannleger eller helsepersonell med spesifikk
kunnskap om desinfisering av medisinsk utstyr.
Produktet skal ikke brukes direkte p& pasienter.
VIRKNINGSSPEKTRUM: Baktericid (EN 137277,
EN 16615") 60 sek; gjerdrepende (EN 13624%,
EN 16615") 60 sek; virucidal mot kappekledde
virus (EN 14476%) 15 sek

* Testet under lav organisk belastning / * Testet
under hoy organisk belastning
BRUKSANVISNING: For din egen sikkerhet, bruk
engangshansker og vernebriller. Fukt og terk
av hele overflaten av det medisinske utstyret
helt. La desinfeksjonsmidlet virke og falg kon-
takttiden. For 3 forhindre oppbygging av bio-
cider, terk medisinsk utstyr som kommer i kon-
takt med hud med en engangsklut fuktet i vann.
For forste gangs bruk, test materialets kompa-
tibilitet ved & péafere desinfeksjonsmidlet pa

et lite isynefallende omrade. En liste over kom-
patible og inkompatible materialer er tilgjenge-
lig pé nettstedet vart. Hvis du er usikker pa mate-
rialsammensetningen pa det medisinske utstyret,
kontakt produsenten fer bruk. Enhver alvorlig
hendelse som har oppstétt i forbindelse med ut-
styret, skal rapporteres til produsenten og ved-
kommende myndighet i medlemsstaten der bru-
keren og/eller pasienten er etablert.
BEGRENSNINGER: KUN FOR PROFESJONELL BRUK.
Ikke beregnet for bruk pa invasivt medisinsk ut-
styr. Ma ikke blandes med andre produkter. Serg
for at all synlig smuss er fjernet for desinfeksjon.
Manglende overholdelse av disse begrensninge-
ne kan redusere effekten av produktet, og dermed
oke risikoen for infeksjon.

HANDTERING: Ingen signalord i henhold til for-
ordning (EF) 1272/2008. H412 Skadelig, med
langtidsvirkning for akvatisk liv. P273 Unnga ut-
slipp til miljeet. P305 + P351 + P338 VED KON-
TAKT MED @YNENE: Skyll forsiktig med vann i
flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser
dersom dette enkelt lar seg gjore. Fortsett skyl-
lingen. P501 Avhend innhold/beholder i henhold
til lokale og nasjonale forskrifter. For mer infor-
masjon, se sikkerhetsdatablad tilgjengelig pa
udm.swiss.

OPPBEVARING: Oppbevares pa et kjolig, tort og
godt ventilert sted. Holdes unna direkte sollys,
varme og dpen ild. Oppbevaringstemperatur: <30
°C Kast produktet etter utlepsdatoen.
SAMMENSETNING: 100 g inneholder 0,4 g ben-
zalkoniumklorid, 0,4 g N-alkylaminopropylglycin,
hjelpestoffer og vann.

PL (Polski)

PRZEWIDZIANE ZASTOSOWANIE: actisolve® alco-
free to gotowy do uzycia $rodek do dezynfekcji
powierzchni nieinwazyjnych urzadzen medycz-
nych, takich jak fotele zabiegowe z powierzch-
nig o wysokim potysku, ktére nie s3 odporne na
alkohol. Preparat nadaje si¢ do dezynfekcji po-
wierzchni urzgdzen medycznych wykonanych z
tworzyw sztucznych, szkta akrylowego, sztucznej
skory i innych materiatow wrazliwych na alkohol.
DOCELOWIUZYTKOWNICY: Produkt jest przezna-
czony do stosowania przez personel stomatolo-
giczny i medyczny posiadajgcy wiedze na temat
dezynfekcji wyrobéw medycznych. Produktu nie
wolno stosowa¢ bezposrednio na pacjentach.
SPEKTRUM DZIALANIA: Bakteriobdjcza (EN
13727% EN 16615") 60 sek.; drozdzobojcza (EN
13624% EN 16615") 60 sek.; wirusobéjczy wobec
wirusow otoczkowych (EN 14476%) 15 sek.

~ Testowany pod niskim obcigzeniem organicz-
nym / * Testowany pod duzym obcigzeniem
organicznym

INSTRUKCJA UZYCIA: Ze wzgledéw bezpieczeni-
stwa nosi¢ rekawice ochronne jednorazowego
uzytku i okulary ochronne. Catkowicie zwilzy¢ i
przetrzec caty powierzchnie wyrobu medyczne-
go. Pozostawic srodek dezynfekujacy na czas jego
dziatania i przestrzegac czasu kontaktu. Wyroby
medyczne majace kontakt ze skérg nalezy wycie-
ra¢ jednorazowg Sciereczky nasgczong wodg, aby
zapobiec gromadzeniu sig srodkéw biobéjczych.
Przed pierwszym uzyciem sprawdZ zgodnosc
materiatowg na niewielkiej, niewidocznej po-
wierzchni. Lista kompatybilnych i niekompatybil-
nych materiatéw jest dostepna na naszej stronie
internetowej. W razie watpliwosci dotyczacych
sktadu materiatowego wyrobu medycznego prze-
znaczonego do dezynfekcji przed uzyciem nalezy
skontaktowac sie z producentem. Kazdy powaz-
ny incydent zwigzany z wyrobem nalezy zgtosi¢
producentowi i wtasciwemu organowi parnstwa
cztonkowskiego, w ktérym uzytkownik lub pa-
cjent majg miejsce zamieszkania.
OGRANICZENIA: TYLKO DO UZYTKU PROFES]O-
NALNEGO. Produkt nie jest przeznaczony do sto-
sowania w inwazyjnych urzgdzeniach medycz-
nych. Nie miesza¢ z innymi produktami. Przed
dezynfekcja nalezy upewnic sie, ze wszystkie wi-
doczne zabrudzenia zostaty usuniete. Nieprze-
strzeganie tych zalecei moze zmniejszy¢ sku-
teczno$¢ produktu, zwigkszajagc tym samym
ryzyko infekcji.

POSTEPOWANIE: Brak haset ostrzegawczych
zgodnie z Dyrektywa (WE) 1272/2008. H412
Dziata szkodliwie na organizmy wodne, powo-
dujac dtugotrwate skutki. P273 Unika¢ uwolnie-
nia do $rodowiska. P305 + P351 + P338 W PRZY-
PADKU DOSTANIA SIE DO OCZU: Ostroznie ptukac
wodg przez kilka minut. Wyja¢ soczewki kontak-
towe, jezeli sg i mozna je tatwo usungc. Nadal ptu-
ka¢. P501 Zawartos¢/pojemnik usungé zgodnie z
odpowiednimi przepisami lokalnymi lub krajowy-
mi. Wiecej informacji mozna znaleZ¢ w karcie cha-
rakterystyki dostepnej na stronie udm.swiss.
PRZECHOWYWANIE: Przechowywac w chtodnym,
suchym i dobrze wentylowanym miejscu. Chro-
ni¢ przed bezposrednim dziataniem promieni sto-
necznych, ciepta i otwartego ognia. Temperatura
przechowywania: <30°C Produkt nalezy wyrzucic¢
po uptywie terminu waznosci.

SKEAD: 100 g zawiera 0,4 g chlorku benzalkonio-
wego, 0,4 g N-alkiloaminopropyloglicyny, sub-
stancje pomocnicze i wode.

PT (Portugués)

FINALIDADE PREVISTA: A actisolve® alcofree é
uma solugdo pronta a usar para a desinfecdo de
superficies de dispositivos médicos ndo invasi-
vos, como cadeiras de tratamento com superficies
muito brilhantes que ndo sao compativeis com al-
cool. O desinfetante é adequado para a desinfe-

¢do superficies de plastico, vidro acrilico, couro
artificial e outros materiais sensiveis ao 4lcool.
UTILIZADORES PREVISTOS: O produto destina-
-se a ser utilizado por profissionais dentérios e
de salde que possuem conhecimentos especifi-
cos sobre o processo de desinfe¢do de dispositi-
vos médicos. O produto n3o se destina a utiliza-
¢ao direta em pacientes.

ESPECTRO DE ATIVIDADE: Bactericida (EN
13727% EN 16615") 60 seg.; levaduricida (EN
13624% EN 16615") 60 seg.; virucida contra virus
envelopados (EN 14476%) 15 seg.

" Testado sob carga organica baixa / * Testado sob
carga organica elevada

INSTRUCOES DE UTILIZAGAO: Para garantir a sua
protecdo, utilize luvas descartaveis e 6culos de
protecdo Humedeca completamente e limpe toda
asuperficie do dispositivo médico. Deixe o desin-
fetante atuar e cumpra o tempo de contacto. Lim-
pe os dispositivos médicos que entrem em con-
tacto com a pele com um pano de utilizagdo Unica
humedecido em agua, de modo a evitar a acumu-
lagdo de biocidas. Antes da primeira utilizagao,
teste a compatibilidade do material numa &rea
pequena pouco visivel. Esta disponivel no nosso
site uma lista de materiais compativeis e incom-
pativeis. Se ndo tiver a certeza acerca da compo-
sicdo do material do dispositivo médico que ne-
cessita desinfetar, contacte o fabricante antes de
o utilizar. Qualquer incidente grave ocorrido com
o dispositivo deve ser comunicado ao fabrican-
te e 3 autoridade competente do Estado-Mem-
bro em que os utilizadores e/ou pacientes estdo
estabelecidos.

LIMITACOES: APENAS PARA USO PROFISSIONAL.
N&o é adequado para utilizagdo em dispositivos
médicos invasivos. Ndo misture com outros pro-
dutos. Certifique-se de que toda a sujidade visi-
vel foi removida antes da desinfe¢do. O incumpri-
mento destas limita¢des pode reduzir a eficacia
do produto, aumentando assim o risco de infegdo.
MANUSEAMENTO: Sem palavra-sinal de acordo
com o Regulamento (CE) 1272/2008. H412 Noci-
Vo para os organismos aquaticos com efeitos du-
radouros. P273 Evitar a libertagdo para o ambien-
te. P305 + P351 + P338 SEENTRAR EM CONTACTO
COM 0S OLHOS: enxaguar cuidadosamente com
agua durante varios minutos. Se usar lentes de
contacto, retire-as, se tal lhe for possivel. Conti-
nuar a enxaguar. P501 Descartar o conteddo/re-
cipiente de acordo com os regulamentos locais e
nacionais. Para obter mais informagdes, consul-
te a Ficha de Dados de Seguranca disponivel em
udm.swiss.

ARMAZENAMENTO: Armazene num local fresco,
seco e bem ventilado. Mantenha afastado da luz
solar direta, do calor e de chamas abertas. Tempe-
ratura de armazenamento: < 30 °C. Elimine o pro-
duto apés a sua data de validade expirar.
COMPOSICAO: 100 g contém 0,4 g de cloreto de
benzalcénio, 0,4 g de N-alquil aminopropil glici-
na, auxiliares e dgua.

RO (Romana)

SCOP PROPUS: actisolve® alcofree este o solutie
gata de utilizare pentru dezinfectarea suprafete-
lor dispozitivelor medicale neinvazive, cum ar fi
scaunele de tratament cu suprafete foarte lucioa-
se, care nu sunt compatibile cu alcoolul. Dezinfec-
tantul este adecvat pentru dezinfectarea supra-
fetelor dispozitivelor medicale din plastic, sticla
acrilica, piele artificiala si alte materiale sensibi-
le la alcool.

UTILIZATORI VIZATI: Produsul este destinat uti-
lizatorilor profesionisti din domeniul dentar sau
sanitar, ce au competente specifice in procesul de
dezinfectare al dispozitivelor medicale. Produ-
sul nu este destinat utilizarii directe pe pacienti.
SPECTRU DE EFICIEN'[Z\: Bactericid (EN 13727%,
EN 16615") 60 sec; levuricid (EN 13624 EN
16615") 60 sec; virucid impotriva virusurilor in-
velite (EN 14476%) 15 sec

~ Testat cu continut organic scazut / *
continut organic ridicat

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE: Pentru protectia
dumneavoastrd, purtati manusi de unica folosinta
si ochelari de protectie. Umeziti complet si ster-
geti intreaga suprafatd a dispozitivului medical.
Lasati dezinfectantul sa actioneze si respectati
timpul de contact. Stergeti dispozitivele medica-
le care intrd in contact cu pielea folosind o carpa
de unicd folosinta imbibata cu apd pentru a pre-
veni acumularea de biocide. Inainte de prima uti-
lizare, verificati compatibilitatea materialului pe
o suprafatd micd, putin vizibila. Pe site-ul nostru
web existd o listd cu materialele compatibile siin-
compatibile. Dacd nu sunteti siguri de compozitia
materialului dispozitivului medical care urmeaza
sd fie dezinfectat, contactati producdtorulinainte
de utilizare. Orice incident grav care a avut loc in
raport cu dispozitivul trebuie raportat producato-
rului si autoritatii competente din statul membru
n care utilizatorul si/sau pacientul este stabilit.
LIMITARI: DOAR PENTRU UZ PROFESIONAL. Nu
este destinat utilizarii pe dispozitive medicale in-
vazive. A nu se combina cu alte produse. Asigu-
rati-va cd toate petele vizibile au fost indepartate
inainte de dezinfectie. Nerespectarea acestor re-
strictii poate reduce eficacitatea produsului, cres-
cand astfel riscul de infectie.

MANIPULARE: Nu exista niciun cuvant de averti-
zare conform Regulamentului (CE) 1272/2008.
H412 Nociv pentru mediul acvatic cu efecte pe
termen lung. P273 Evitati dispersarea in me-
diu. P305 + P351 + P338 IN CAZ DE CONTACT CU
OCHII: clatiti cu atentie cu apa timp de mai mul-

Testat cu

te minute. Scoateti lentilele de contact, daca este
cazul sidacd acest lucru se poate face cu usurinta.
Continuati sa clatiti. P501 Eliminati continutul/
recipientul respectand reglementarile in vigoare.
Mai multe informatii pot fi gésite in fisa cu date de
securitate disponibild pe udm.swiss.
DEPOZITARE: A se pdstra intr-un loc racoros, us-
cat si bine ventilat. A se feri de lumina directd a
soarelui, caldura si flacara deschisa. Temperatu-
rd de depozitare: < 30 °C Aruncati produsul dupa
data de expirare.

COMPOZITIE: 100 g contin 0,4 g clorurd de ben-
zalconiu, 0,4 g glicind N-alchil aminopropil, adi-
tivi siapd.

v
RU (PyccKui)

LEEIEBOE HA3HAYEHME: actisolve® alcofree —
rOTOBbI K NPUMEHEHMIO PAcTBOP AN1A Ae3UHBEKLNN
NOBEPXHOCTEN HEMHBA3MBHBLIX MEAULMHCKUX W3fe-
NN, TaKUX KaK MEAWLIMHCKME KPECa C MAHLEBbLIMU
NOBEPXHOCTAMM, KOTOPbIE HECOBMECTUMbI CO CMUP-
TOM. [leavHduumpyollee CPeacTBO NOAXOAUT ANA
[ie3nHdEKUMN MOBEPXHOCTEN MEAMLIMHCKUX 13ae-
NN U3 NNACTUKA, aKPUOBOTO CTEKA, UCKYCCTBEH-
HOW KOMM U APYrvX MaTepuasos, YyBCTBUTE/bHbIX K
BO3AEMCTBUIO CnnpTa.

MPEANOJIATAEMbIE MNOJIb30OBATEJIU: MpoayKT
npeAHas3Ha4YeH AN1A MCMo/b30BaHWA CTOMaTosiora-
MU U MEAWLMHCKUM MepCcoHasioM, obnajatomumm
3HAHUAMMU O AE3MH(EKLMU MEANULIMHCKUX U3[ennii.
MpOAYKT HEeNb3s MCMO/Mb30BaTb HEMOCPEACTBEHHO
Ha nauueHTax.

CMEKTP JAEWCTBUA: Baktepuumarbiit  (EN
13727*, EN 16615%) 60 c; npotmBorpu6KoBblit (EN
13624*, EN 16615%) 60 C; BUpYIMLMAHBIM ANA BUPY-
coB ¢ 060s104KoM (EN 14476*) 15 ¢

A TIpOTECTUPOBAHO NOJ HU3KON OPraHWUYECKOW Ha-
rpy3Koi / * MpoTecTUPOBaHO NoJ, BbICOKOM OpraHu-
YECKOW Harpy3Koin

WHCTPYHUUA NO NPUMEHEHMIO: [na Bawei
6e30MacHOCTM HaZileBaiiTe OfJHOPa30BblE Mepyar-
KW 1 3alUTHbIE O4KW. CMOYNTE M MPOTPUTE BCIO MO-
BEPXHOCTb MeAMUMHCKOro ycTpoicTea. [aite ae-
3UHGUUMPYIOLLLEMY CPEeACTBY BPeMs ANA AeNCTBUSA,
cobnogan Bpema KoHTakTa. [poTupaiite MeauumnH-
CKWEe U3ENNA, KOTOPble COMPUKACAIOTCA C KOMEW,
0f1HOPa30BOI candeTKO1, CMOYEHHOM BOAOW, YTOGLI
npeaoTBpaTUTL HaKoneH e 6uounaos. Mepeg, nep-
BbIM MCMO/b30BAHWEM MPOBEpLTE COBMECTUMOCTb
mMaTepuanos Ha HeGO/bLIOM HE3aMETHOM Y4acTKe.
Cn1COK COBMECTUMBIX M HECOBMECTUMBIX MaTepua-
JIOB [IOCTYNEH Ha Haluem caiite. Ecv Bbl He yBepe-
Hbl B COCTaBe Matepuasia MeAULIMHCKOrO U3AEeNus,
HOTOpOE HYMHO [e3MHDULMPOBATL, 0GpaTUTECh K
npon3BoAnTeNio nepea ucnosnb3osaHrem. O nto6om
CEepbEe3HOM MHLM/AEHTE, CBA3AHHOM C YCTPOMCTBOM,
crieayeT coobLaTb NPOU3BOAUTENIO M KOMMETEHTHO-
My OpraHy CTpaHbl-y4aCTHWLbI, (A€ MPOXKMBAET MO/b-
30Bate/b W/WAW NALMEHT.

OrFPAHUYEHMA: TONBKO AN1A MNPOMECCHO-
HAJIbHOIO NMPUMEHEHUA. He npepHasHaveHo
AR MHBA3MBHbIX MEAMLMHCKUX u3penvi. He cme-
WwMBath ¢ APyrMMn npogyKtamu. Mepes Ae3nHpeK-
umei ybeauTech, 4TO BCE BUAMMbIE 3arpASHEHUA
yAaneHbl. HecoB04eHNE 3TUX OrpaHU4eHi MOXET
CHWU3UTb 3 HEKTUBHOCTb NPOAYKTA, TEM CambIM NO-
BbllLaA PUCK MHOULMPOBAHUA.

OBPALLEHUE C U3AEJIMEM: Be3 curHaibHoro
cnoBa cornacHo Pernamenty (EC) 1272/2008. H412
BpeaHo AnA BOAHBIX OPraHM3MOB C [JOJrOCPOYHbI-
My nocneacTeuaAMK. P273 He ponyckaTb nonagaxva
B OKpyxatouyto cpegy. P305 + P351 + P338 MPU
NONAZAHWN B ITTA3A: OCTOPOKHO NPOMbITH ra-
3a BO/IOW B TE@HEHNE HECHObKMUX MUHYT. CHATb HOH-
TaKTHbIE INH3bI, €C/IN Bbl NO/Ib3YETECH UMM M €CIN
370 JIerko cAenarb. MpoACMKUTL NPOMbIBAHUE 1as.
P501 YaanuTb coaepuMoe/ KoHTelHep B COOTBET-
CTBUM C MECTHBIMKW/ HaUMOHA/IbHBIMK MpPaBUNaMMU.
Cm. noppo6HocTv B lMacnopTe 6e30macHOCTM Ha
caiite udm.swiss.

XPAHEHME: XpaHWUTb B NPOXJ/IaZiHOM, CyXOM W XOpO-
LLIO NPOBETPHUBaEMOM MecTe. Bepeub OT NpAMbIX con-
HEYHbIX JTy4eit, Tenna u OTKPLITOro OrHA. Temnepary-
pa xpaHeHus: < 30 °C. YTUAU3UpyiTe NpoayKT nocne
MCTEYEHWUA CPOKa rofJHOCTH.

COCTAB: 100 r cogepar 0,4 r xsopuaa 6eH3anko-
HuA, 0,4 r N-anKunamMmmHONPoONUArMLMHA, BCoMora-
Te/bHble BELLEeCTBa v BOAY.

SK (Slovencina)

URCENY UCEL: actisolve® alcofree je roztok pri-
praveny na pouZitie na dezinfekciu povrchov
neinvazivnych zdravotnickych pomécok, ako su
oSetrovacie kresld s vysokolesklymi povrchmi,
ktoré s citlivé na alkohol. Dezinfekény prostrie-
dok je vhodny na dezinfekciu povrchov zdravot-
nickych pomécok vyrobenych z plastu, akrylové-
ho skla, umelej koZe a d'alsich materidlov citlivych
na alkohol.

CIELOVI POUZIVATELIA: Produkt je uréeny na po-
uZitie zubnymi a zdravotnickymi profesionalmi,
ktori majd znalosti o dezinfekcii zdravotnickych
pomadcok. Produkt nesmie byt aplikovany priamo
na pacientov.

SPEKTRUM UCINKU: Baktericidne (EN 13727%
EN 16615") 60 s; kvasinkové (EN 13624% EN
16615") 60 s; virucidny proti obalenym virusom
(EN 14476%) 155

~ Testované pri nizkej organickej zatazi. / * Testo-
vané pri vysokej organickej zatazi

NAVOD NA POUZITIE: Pre vasu bezpeénost pouzi-
vajte jednorazové rukavice a ochranné okuliare.
Uplne navlhite a o¢istite cely povrch zdravotnic-
keho pristroja. Nechajte dezinfekény prostrie-
dok posobit a dodrZujte kontaktny as. Aby ste
predisli hromadeniu biocidov, utrite zdravotnic-

ke zariadenia, ktoré prichddzaji do kontaktu s
pokozkou, vodou navlhéenou jednorazovou han-
drou. Pred prvym pouZitim skontrolujte kompa-
tibilitu materidlu na malej, nendpadnej ploche.
Zoznam kompatibilnych a nekompatibilnych ma-
teridlov je dostupny na nasej webovej stranke. V
pripade nejasnosti ohladom materidlového zlo-
Zenia zdravotnickeho zariadenia, ktoré sa ma de-
zinfikovat, kontaktujte vyrobcu pred pouZitim.
Akékol'vek zadvazné incidenty, ktoré nastali v sd-
vislosti so zariadenim, by mali byt hlasené vyrob-
covi a prislusnému organu ¢lenského 3tatu, v kto-
rom je pouzivatel a/alebo pacient registrovany.
OBMEDZENIA: IBA NA PROFESIONALNE POUZITIE.
Nie je uréené na dezinfekciu invazivnych zdravot-
nickych zariadeni. Nemie3ajte s inymi produktmi.
Uistite sa, Ze vSetky viditelné necistoty boli od-
stranené pred dezinfekciou. Nedodrzanie tychto
obmedzeni méze znizit G¢innost produktu, ¢im sa
zvysiriziko infekcie.

MANIPULACIA: Bez signalneho slova podla naria-
denia (ES) ¢. 1272/2008 H412 Skodlivy pre vod-
né organizmy, s dlhodobymi G¢inkami. P273 Za-
brénte uvolneniu do Zivotného prostredia. P305
+P351 + P338 PO ZASIAHNUTI OCI: Niekolko mi-
nat ich opatrne vyplachujte vodou. Ak pouZivate
kontaktné So3ovky a ak je to mozné, odstrafiteich.
Pokracujte vo vyplachovani. P501 Obsah/nadobu
zlikvidujte v sdlade s prislusnymi pravnymi pred-
pismi. Dalsie informacie najdete v bezpeénost-
nom liste ktord je dostupna na stranke udm.swiss.
SKLADOVANIE: Skladujte na chladnom, suchom
a dobre vetranom mieste. Chrafite pred priamym
slne¢nym svetlom, teplom a otvorenym ohiiom.
Teplota skladovania: <30 °C Zlikvidujte produkt
po datume expiracie.

ZLOZENIE: 100 g obsahuje 0,4 g benzalkéniumch-
loridu, 0,4 g N-alkylaminopropylglicinu, pomoc-
né latky a vodu.

SL (Slovenscina)

PREDVIDENI NAMEN: actisolve® alcofree je za
uporabo pripravljena raztopina za razkuzevanje
povrsin neinvazivnih medicinskih pripomockov,
kot so stoli za zdravljenje z visoko sijajnimi povr-
Sinami, ki niso zdruzljive z alkoholom. RazkuZilo
je posebej primerno za povrsine iz plastike, akril-
nega stekla, umetnega usnja in drugih na alkohol
obcutljivih materialov.
PREDVIDENIUPORABNIKI: Taizdelek je namenjen
za uporabo s strani zobozdravstvenih in zdra-
vstvenih delavcev s specifi¢nim znanjem o razku-
Zevanju medicinskih pripomockov. Tega izdelka
se ne sme uporabljati neposredno na pacientih.
UCINKOVIT SPEKTER: Baktericidno (EN 13727%,
EN 16615") 60 s; proti kvasovkam (EN 13624%, EN
16615") 60 s; virucidno proti ovojni¢enim viru-
som (EN 14476%) 15 s

~ Testirano pod nizko organsko obremenitvijo / *
Testirano pod visoko organsko obremenitvijo
NAVODILA ZA UPORABO: Za va3o zascito upo-
rabljajte rokavice za enkratno uporabo in za3citna
ocala. V celoti navlaZite in obrisite celotno povr-
$ino medicinskega pripomocka. Pustite, da razku-
Zilo deluje in se drzi kontaktnega casa. Obrisite
medicinske pripomocke, ki prihajajo v stik s kozo,
z enkratno krpo, navlazeno z vodo, da preprecite
kopicenje biocidov. Pred prvo uporabo preizkusi-
te zdruzljivost materiala tako, da razkuZzilo nane-
sete na majhno neopazno povrsino. Seznam zdru-
Zljivih in nezdruzljivih materialov je na voljo na
nasi spletni strani. Ce niste prepri¢ani glede se-
stave medicinskega pripomocka, se pred uporabo
obrnite na proizvajalca. Vsak resen dogodek, ki je
nastal v zvezi z izdelkom, je treba prijaviti proi-
zvajalcu in pristojnemu organu drZave clanice, v
kateri ima uporabnik in/ali bolnik stalni sedeZ.
OMEJITVE: SAMO ZA PROFESIONALNO UPORA-
BO. Ni za uporabo na invazivnih medicinskih pri-
pomockih. Ne mesajte z drugimi izdelki. Pred raz-
kuZevanjem se prepricajte, da je bila odstranjena
vsa vidna umazanija. Neupostevanje teh omejitev
lahko zmanjsa ucinkovitost izdelka in s tem pove-
catveganje za okuzbo.

RAVNANIE: Brez opozorilne besede v skladu z
Uredbo (ES) 1272/2008. H412 Skodljivo za vod-
ne organizme, z dolgotrajnimi ucinki. P273 Pre-
preciti sproscanje v okolje. P305 + P351 + P338
PRI STIKU Z OCMI: previdno izpirajte z vodo nekaj
minut. Odstranite kontaktne lece, ¢e jih imate in
Ce to lahko storite brez teZav. Nadaljujte z izpira-
njem. P501 Vsebino / embalaZo zavrzite v skladu
z lokalnimi in nacionalnimi predpisi. Dodatne in-
formacije najdete v varnostnem listu, ki je na vo-
ljo na udm.swiss.

SKLADISCENIJE: Shranjujte na hladnem, suhem in
dobro prezracenem prostoru. Hranite stran od ne-
posredne soncne svetlobe, toplote in odprtega
ognja. Temperatura skladi¢enja: < 30 °C Izdelek
zavrzite po preteku roka uporabnosti

SESTAVA: 100 g vsebuje 0,4 g benzalkonijevega
klorida, 0,4 g N-alkil aminopropil glicina, pomo-
Zne snoviin vodo.

SR (Srpski)

PREDVIDENA NAMENA: actisolve® alcofree je ras-
tvor spreman za upotrebu za dezinfekciju povrsi-
na neinvazivnih medicinskih uredaja kao 3to su
stolice za tretmane sa povrsinama visokog sjaja
koje nisu kompatibilne sa alkoholom. Dezinfek-
ciono sredstvo je pogodno za dezinfekciju povrsi-
na medicinskih uredaja napravljenih od plastike,
akrilnog stakla, veStacke koZe i drugih materijala
osetljivih na alkohol.

PREDVIDENI KORISNICI: Proizvod je namenjen
za upotrebu od strane stomatoloskih i zdravst-

venih stru¢njaka koji imaju znanje o dezinfekciji
medicinskih uredaja. Proizvod se ne sme koristi-
ti direktno na pacijentima.

SPEKTAR DELOVANJA: Baktericidno (EN 13727%,
EN 16615") 60 s; uni3tava kvasce (EN 13624% EN
16615") 60 s; efikasno protiv virusa sa lipidnim
omotacem (EN 14476%) 15 s

~ Testirano pod niskim stepenom organskog
opterecenja / * Testirano pod visokim stepenom
organskog opterecenja

UPUTSTVO ZA UPOTREBU: Radi licne zastite, nos-
ite rukavice za jednokratnu upotrebu i zastitne
naocare. U potpunosti navlazite i obrisite celu
povrsinu medicinskog instrumenta. Ostavite dez-
infekciono sredstvo da deluje i pridrZavajte se
vremena delovanja. Medicinske instrumente koji
dolaze u kontakt sa koZom obrisite krpom za jed-
nokratnu upotrebu natopljenom vodom kako
biste sprecili nakupljanje biocida. Pre prve upo-
trebe, proverite kompatibilnost materijala na ma-
lom, neupadljivom podrucju. Spisak kompatibil-
nih i nekompatibilnih materijala je dostupan na
nasem veb-sajtu. Ako niste sigurni u pogledu sas-
tava materijala medicinskog uredaja, obratite se
proizvodacu pre upotrebe. Sve ozbiljne incidente
koji se dese sa medicinskim instrumentom treba
prijaviti proizvodacu ili nadleZnom organu.
OGRANICENJA: ISKLJUCIVO ZA PROFESIONAL-
NU UPOTREBU. Nije za upotrebu na invazivnim
medicinskim uredajima. Ne me3ati sa drugim
proizvodima. Postarajte se da je sva vidljiva prl-
javatina uklonjena pre dezinfekcije. Nepo3to-
vanje ovih ogranicenja mozZe smanjiti efikasnost
proizvoda, ¢ime se povecava rizik od infekcije.
RUKOVANIJE: Nema reci upozorenja u skladu
sa Uredbom (EZ) 1272/2008. H412 Stetno za
vodene organizme sa dugotrajnim posledicama.
P273 lIzbegavati ispudtanje u Zivotnu sredinu.
P305 + P351 + P338 AKO DOSPE U OCI: Pazljivo
ispirati vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontak-
tna sociva, ukoliko postoje i ukoliko je to moguce
uciniti. Nastaviti sa ispiranjem. P501 OdloZiti u
otpad sadrzaj/ambalazu u skladu sa lokalnim i
nacionalnim propisima. Vise informacija mozete
pronaci u Bezbednosnom listu podataka dostup-
nom na udm.swiss.

CUVANJIE: Cuvati na hladnom, suvom i dobro
provetrenom mestu. DrZati dalje od direktne
sunceve svetlosti, toplote i otvorenog plamena.
Temperatura ¢uvanja: < 30 °C OdloZite proizvod
nakon isteka roka trajanja.

SASTAV: 100 g sadrzi 0,4 g benzalkonium hlori-
da, 0,4 g N-alkil aminopropil glicina, dodatne sas-
tojke i vodu.

SV (Svenska)

AVSETT ANDAMAL: actisolve® alcofree &r en far-
dig lésning for desinfektion av ytor pé icke-in-
vasiva medicintekniska produkter sasom be-
handlingsstolar med hégblanka ytor som inte tal
alkohol. Desinfektionsmedlet &r lampligt for ytor
av plast, akrylglas, konstldder och andra alkohol-
kénsliga material.

AVSEDDA ANVANDARE: Produkten &r avsedd att
anvédndas av dental- och vardpersonal med kun-
skap om desinfektion av medicintekniska pro-
dukter. Produkten ska inte anvéandas direkt pa
patienter.

VERKANSSPEKTRUM:  Bakteriedédande  (EN
13727% EN 16615") 60 sek; jastdodande (EN
13624*, EN 16615%) 60 sek; virusdédande mot
héljeférsedda virus (EN 14476%) 15 sek

A Testad under lag grad av organisk belastning /
*Testad under hog grad av organisk belastning
BRUKSANVISNING: B&r engédngshandskar och
skyddsglaségon. Fukta hela ytan ordentligt och
torka av hela den medicintekniska produktens
yta. Lat desinfektionsmedlet verka och folj den
angivna kontakttiden. Torka av medicintekniska
produkter som kommer i kontakt med huden med
en vattenfuktad engdngsduk fér att forhindra an-
samling av biocider. Fére forsta anvandningen,
kontrollera materialkompatibiliteten p3 ett litet
och oansenligt omrade. En lista 6ver kompatibla
och inkompatibla material finns pa var webbplats
Om du &r oséker pa den medicintekniska produk-
tens materialsammanséattning, kontakta tillverka-
ren innan anvéndning. Alla allvarliga tillbud som
har intréffat i samband med produkten ska rap-
porteras till tillverkaren och den behériga myn-
digheten i den medlemsstat dér anvéndaren och/
eller patienten &r etablerad.

BEGRANSNINGAR: ENDAST FOR YRKESMASSIG
ANVANDNING. Ej avsedd for anvandning pd inva-
siva medicintekniska produkter. Blanda inte med
andra produkter. Sékerstall att all synlig smuts
har avlégsnats fore desinfektion. Om dessa be-
gransningar inte foljs kan produktens effektivitet
minska, vilket 6kar risken fér infektion.
HANTERING: Inget signalord enligt férordning
(EG) 1272/2008. H412 Skadliga langtidseffekter
for vattenlevande organismer. P273 Undvik ut-
slépp till miljon. P305 + P351 + P338 VID KON-
TAKT MED OGONEN: Skélj forsiktigt med vatten
i flera minuter. Ta ur eventuella kontaktlinser om
det gar latt. Fortsatt att skdlja. P501 Dumpning av
innehall/behallare i enlighet med géllande fére-
skrifter. For mer information, se sdkerhetsdata-
bladet pa var webbsida: udm.swiss.

FORVARING: Forvara pa en sval, torr och vilven-
tilerad plats. Hall borta fran direkt solljus, varme
och 6ppen eld. Férvaringstemperatur: < 30°C Kas-
sera produkten efter utgangsdatum.
SAMMANSATTNING: 100 g innehller 0,4 g ben-
salkoniumklorid, 0,4 g N-alkylaminopropylglycin,
hjalpamnen och vatten.
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Fagilszaed?i Muue: actisolve® alcofree il
miavawwsasﬂ,mmﬁwmumsmwn QU U
AT awawwmmwmmwﬂmﬂm B
VA8 uanssad o w Wi 287 mn«n slaiaansa
W uuoanoged L& uwwmﬂ aumm“ﬁmsu
Msaid ot wi2vesia3 padl amensunnS A
aananddn nszanezaldn wikawien way
aama %99 hdeusanaged

& T g fvine: wiasoeld senuuuanid 8
GLsnamImrg aJiupamsmsn W97 ucﬂﬂim‘vjs ]
130 LAGUAIWT 8 A3 Erumsaing eund o
Fememsunnd  sisildndadanid Tasasety
18

Frailszd n8 awm: s euvaiii3e (EN 137277,
EN 166157) 60 3; it of a6l (EN 13624*%, EN
166158) 60 35 2w ah%”aﬁ'ﬁhﬂﬁanﬁm (EN
14476*) 153

A nadeumeldd uns sansszduan / * nadou
melddund eansszivgs

duuiilumsld: i sanuvasadevesda
aas iaaildged aukvmiﬂﬁukﬁaﬁakgaugkiumw
foaras smrw Wil amaemi ol amemmw%ﬂ‘v]
Gﬁumsm wondaliidrs Hedwsing o3 lvaan
zw% u,avan]umm;ﬁvmaaﬂ,umwnmamw
dwdadt  eBawa3 o amemsuwwnd A dms
aam af U Itk 1@?11515&31611'34&11,&,11111%@%«,591
wsw A ol osrfumsazanvedluloled  doumsld
afousn Wayasougrideasnsaldsaudule
Tuvsnawdn q Muiuldda 5193 avesiagn
U Faniulduazld Sandulaldszylivud vlad
VDI nnaadlsivilai eaduiandszne
va3 09l 939NN 7 Fasldsumsaing o
Twsadader ndadeuldnn  asnsnwugie
wsdla 9 W @‘U W garuLad sedi i oluder] nie

<y

waTMENUd 4 graveesyn f 1 uas/vi o
Javeg meldmsidy

dadria: dusumsld lagyanansind w
whﬁu Faild Fuad am awammw%mwmn
&1 smaniund aduaia u maaaaﬂmsﬂmw
vmea@mmmmw maemu%wmnaummi
g e ms"LmJgummmamﬂmmmu 01980
Jsed NE mMureIndad et 5 99z uaNULE B9
Tumsdaud o

msdams:  ladsldanaenaseden  (EC)

1272/2008  H412 W usuasediod adi 3 3olu

fuazsinansznuszezen P273 wdnd sems
ﬁﬂvagﬁmmaam P305 + P351 + P338 %n
Frmdaetind unawaewnd aea
ApuUNALAUA Snoaldds  dreendeld  Psol
Mdaas/imsuzussgmungderadiluviod u
waludsyna ansnsagay awd andallelu
Lanasloy aﬁwuﬂawmﬂaa@ﬁ’smu udm.swiss
msvaeiy: AUl lud wits wiu wazdlenme
o Avliviennuaseiad anuew waz
wal geusan ST madanfu: < 300C fiawd auteuat
NRINNADY

daudlsznau: 100 . Ysznawsae vwwsilawhon
Aaolse 0.4 n. LBw-dada azd lulwswa Lnadu
0.4 1. @15kas 1 wazdin

TR (Tirkee)

KULLANIM AMACI: actisolve® alcofree, alkol-
le uyumlu olmayan yiiksek parlak yizeyli teda-
vi koltuklar1 gibi invaziv olmayan tibbi cihazla-
rin yizeylerinin dezenfeksiyonu igin kullanima
hazir bir soliisyondur. Dezenfektan; plastik, ak-
rilik cam, suni deri ve alkole duyarli diger mal-
zemelerden yapilmig yiizeylerin dezenfeksiyonu
icin uygundur.

HEDEFLENEN KULLANICILAR: Uriin, medikal ci-
hazlarin dezenfeksiyonu konusunda bilgi sahi-
bi dental veya saglik profesyonelleri tarafindan
kullamlmak Gzere tasarlanmistir. Uriin dogrudan
hastalarin Gzerinde kullanmilmamalidir.

ETKILi SPEKTRUM: Bakterisidal (EN 13727%
16615") 60 sn.; maya oldurici (EN 13624%, EN
16615") 60 sn.; zarfli virslere karsi virtisidal (EN
14476%) 15 sn.

~ Distk organik yik altinda test edildi / * Yiksek
organik yik altinda test edildi

KULLANIM TALIMATLARI: Kendi giivenliginiz icin
tek kullammUlik eldiven ile emniyet gozligi takin.
Tibbi cihazin tiim yiizeyini tamamen nemlendirin
ve silin. Temas siiresine uymasi i¢in dezenfektam
birakin Biyositlerin birikmesini 6nlemek igin cilde
temas eden tibbi cihazlari suylaislatilmis tek kul-
lamimlik bezle silin. itk kullanimdan énce kiiciik ve
denemeye uygun bir alanda malzeme uyumlulu-
gunu kontrol edin. Uyumlu ve uyumsuz materyal-
lerin bir listesi web sitemizde mevcuttur. Dezen-
fekte edilecek medikal cihazin malzeme bilegimi
konusunda bilgi sahibi degilseniz kullanmadan
once Ureticiye basvurun. Tibbi Cihaza bagli olu-
san tiim ciddi kazalar tibbi cihaz ireticisine veya
yetkili makama bildirilmelidir.

SINIRLAMALAR: YALNIZCA PROFESYONEL KULLA-
NIMICIN. invasiv medikal cihazlarda kullamm igin

wWen:

degildir. Diger Griinlerle karigtirmayin. Dezenfek-
siyon dncesi gozle gorilir tim kirlerin ¢ikarildi-
gindan emin olun. Bu kisitlamalara uyulmamasi,
Urlinlin etkinligini azaltabilir ve dolayisiyla en-
feksiyon riskini artirabilir.

KULLANIM: Dizenleme (EC) 1272/2008'ye gére
hig isaret s6zcigl yok. H412 Sucul ortamda uzun
sire kalic, zararl etki. P273 Cevreye verilmesin-
den kaginin. P305 + P351 + P338 GOZ ILE TEMA-
SI HALINDE: Su ile birkag dakika dikkatlice duru-
layin. Takili ve yapmasi kolaysa, kontak lensleri
¢ikartin. Durulamaya devam edin. P501 igerigi/
kab1 yerel/ulusal tizige uygun olarak bertaraf
edin. Daha fazla bilgi i¢in litfen udm.swiss adre-
sinde bulunan Givenlik Veri Sayfasina bagvurun.
DEPOLAMA: Serin, kuru ve iyi havalandirilmig
yerde muhafaza edin. Dogrudan giines 15181, 151
ve acik alevden uzak tutun. Depolama sicaklig:
< 30°C Uriinii son kullamim tarihinden sonra ber-
taraf edin.

BILESIM: 100 g, 0,4 g benzalkonyum klorir, 0,4 g
N-alkik aminopropil glisin, yardimc1 maddeler ve
suigerir.

UK (YKpaiHcbKa)

LIIbOBE MPU3HAYEHHA: actisolve® alcofree —
roTOBWI A0 3aCTOCYBAHHA PO3YUH ANA Ae3iHdeK-
Lii NOBEpXOHb HeiHBa3MBHUX MeAWUYHUX BUPOGIB,
AK-OT MEAMYHWUX KpICen i3 FNAHLEBUMU MOBEpX-
HAMM, AKi HecyMicHi 3i cnupTom. [esiHdiKyoumnit
3aci6 nigxoauTb ANA AesiHdeKLii NoBepXoHb Me-
AWYHKUX BUPOGIB i3 NNACTUKY, aKpWUIOBOro CKAa,
LWITYYHOI WKIpKW Ta iHWKWX maTtepianis, 4yTAUBUX A0
BM/IUBY CMIUPTY.

LINIbOBI KOPUCTYBAMI: MpoayKT npu3Ha4yeHo
[1f BAKOPUCTaHHA CTOMATOIOraMm Ta MeANYHUM
nepcoHasoM, fiKi MalTb 3HaHHA NPO Ae3iHdeK-
Lito MegMYHMX BUPOGIB. MPOAYKT HE MOXHA BUKO-
pucToByBaTHU 6e3nocepesHbO Ha NaLieHTax.
CMEKTP Ali: Baxktepuumanmii (EN 13727%, EN
166157) 60 c; npoturpubkosuii (EN 13624*, EN
16615%) 60 c; BipyniunaHWiA AnA BipyciB 3 060/10H-
Koto (EN 14476%) 15 ¢

A Bunpo6yBaHo nif, HU3bKUM OpraHiYHUM HaBaHTa-
EHHAM / * Bunpo6yBaHo nif BACOKMM OpraHi4yHUm
HaBaHTaMEHHAM

IHCTPYKLIA WOAO0 3ACTOCYBAHHSA: ins Ba-
woi 6GesneKn oasraiTe OAHOPA30Bi PyKaBUYKK
Ta 3aXMCHi OKYNApU. 3MONITb | NPOTPITL BCIO NO-
BEPXHIO MeAUYHOro npucTpoto. [lanTe fesiHdiky-
104OMy 3acoby 4ac Ana Aji, 4LOTPMMYIUUCH Yacy
KOHTaKTy. MpoTupaiite MeanyHi BUPOGH, LLO KOH-
TaKTYIOTb 3i WKIPOK, OfHOPa30BOK CEPBETKOIO,
3MOYEHO BOAOID, W06 3anoGirTu HaKoMUYEHHIo
Giounais. MNepea nNepwum BUMKOPUCTAHHAM nepe-
BipTe CYMICHICTb MaTepianiB Ha HeBEeWKil Heno-
MiTHII ginaxui. Mepenik cymicHUX i HecymicHUX Ma-
Tepianis AOCTYMHMWI Ha HaLWOMy caWTi. AKLLO0 BU He
BMEBHEeHI y CKnafi maTtepiany MeanyHoro BUpooGy,
AKWIA cnif AesiHdiKyBaTW, 3BEPHITLCA A0 BUPOG-
HWKa nepep BUKOPUCTaHHAM. Mpo Byab-AKuit cep-
MO3HUI IHUMAEHT, NOB’A3aHWUI 3 NPUCTPOEM, Chif
NoBiAOMNATA BUPOGHMKA Ta KOMMNETEHTHWI op-
raH KpaiHu-yqacHuui, e NpoMuBae KopucTyBay
Ta/a6o nauieHT.

OBMEHEHHA: /IMWE AN1A NPO®ECIMHOIO
3ACTOCYBAHHA. He npusHayeHo AnsA iHBasuB-
HUX MeAUYHUX BUPOGiB. He 3MilyBaTh 3 iHWKUMK
npoaykTtamu. lNepepn aAesiHdeKuielo nepexoHant-
TecA, WO BCi BUAMMI 3a6pyAHEHHA BUaaneHi. He-
[OTPUMAHHS LIUX OBMEKEHb MOMXE 3HU3UTU E(eK-
TUBHICTb NPOAYKTY, TUM CAMUM MiABULLYIOUM PUSUK
iHbiKyBaHHA.

NOBOAMEHHA: Be3 curHanbHoro cnosa 3rig-
Ho 3 PernameHtom (EC) 1272/2008. H412 LLKia-
JIMBO AN1A BOAHWX OPraHiamMiB 3 JOBrOCTPOKOBUMM
Hacnigkamu. P273 YHUKaTV BUBINIbHEHHA Y JOBKIN-
na. P305 + P351 + P338 Y PA3I MOTPAMNNIAHHA B
O4l: O6epeKHO NPOMUTM BOAO NPOTArOM AeKisb-
KOX XBWJ/IMH. 3HATU KOHTAKTHI NliH3U, AKLO BOHM
BMKOPUCTOBYIOTLCA Ta JIETKO 3HiMaloTbeA. [po-
[IOBMMUTU NpomusaHHA. P501 YTunisysaTtn Bmict/
YNaKoBKY BiAMOBIAHO A0 MiCLEBUX i HaLLiOHaNbHUX
3aKoHoaascTBa. [lve. noapo6uui B MacnopTi 6e3-
neKun Ha canTi udm.swiss.

3BEPIFAHHA: 36epiraTv B nNpoxonogHOMy, Cy-
XOMy Ta Ao6pe nposiTpioBaHOMY MicLi. Bepertu
Bifj NPAMUX COHAYHMX NPOMEHIB, Tenna v BiAKPU-
Toro BOrHi. Temnepatypa 36epiraHHsa: < 30 °C.
YTUNisyiTe NPoAYKT NiCNA 3aBepLIeHHA TepMiHy
NPUAATHOCTI.

CKJIAA: 100 r micTATb 0,4 © xN10pUAY GeH3anKo-
Hito, 0,4 r N-ankinamiHonponinraiuMHy, AONOMIXHi
PEeuoBUHH Ta BOAy.
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EN (English)

INTENDED PURPOSE: actisolve® alcofree is a
ready-to-use solution for the disinfection of
surfaces of non-invasive medical devices such
as treatment chairs with high-gloss surfaces
that are not compatible with alcohol. The dis-
infectant is suitable for the disinfection of sur-
faces of medical devices made of plastic, acrylic
glass, artificial leather and other alcohol-sensi-
tive materials.

INTENDED USERS: The product is intended for
use by dental and healthcare professionals who
have knowledge of the disinfection of medical
devices. The product must not be used direct-
ly on patients.

EFFECTIVE SPECTRUM: Bactericidal (EN 13727%,
EN 16615") 60 s; yeasticidal (EN 13624*, EN
16615") 60 s; virucidal against enveloped virus-
es (EN 14476%) 15s

" Tested under low organic load / * Tested under
high organic load

INSTRUCTIONS FOR USE: For your protection,
wear disposable gloves and safety goggles.
Completely moisten and wipe the entire surface
of the medical device. Leave the disinfectant
to act and adhere to contact time. Wipe med-
ical devices that come into contact with skin
using a water-soaked single-use cloth to pre-
vent the build-up of biocides. Before first use,
check material compatibility on a small, incon-
spicuous area. A list of compatible and incom-
patible materials is available on our website. If
you are unsure about the material composition
of the medical device to be disinfected, contact
the manufacturer before use. Any serious inci-
dent that has occurred in relation to the device
should be reported to the manufacturer and
the competent authority of the Member State
in which the user and/or patient is established.
LIMITATIONS: FOR PROFESSIONAL USE ONLY.
Not intended for use on invasive medical devic-
es. Do not mix with other products. Ensure that
all visible soiling has been removed before dis-
infection. Failure to adhere to these limitations
may reduce the efficacy of the product, thereby
increasing the risk of infection.

HANDLING: No signal word according to Regu-
lation (EC) 1272/2008. H412 Harmful to aquat-
ic life with long lasting effects. P273 Avoid re-
lease to the environment. P305 + P351 + P338
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for sev-
eral minutes. Remove contact lenses, if present
and easy to do. Continue rinsing. P501 Dispose
of contents/container in accordance with local
and national regulations. Further information
can be found in the Safety Data Sheet available
on udm.swiss.

STORAGE: Store in a cool, dry and well-ventilat-
ed place. Keep away from direct sunlight, heat,
and open flame. Storage temperature: < 30 °C.
Dispose of the product after expiry date.
COMPOSITION: 100 g contains 0.4 g benzalkoni-
um chloride, 0.4 g N-alkyl aminopropyl glycine,
auxiliaries and water.
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BG (6bnrapcku)

NPEAHA3HAYEHUE: actisolve® alcofree e ro-
ToB 3a ynoTpeba pa3TBop 3a fe3uHdeKuns Ha
NOBBPXHOCTW Ha HEMHBA3VBHW MEAVNLNHCKN W3-
Aenvis, Hanpymep CTONOBE 3a NeYeHne C BUCO-
KOrNaHL0BM MOBBPXHOCTH, KOUTO He Ca CbBMeC-
TUMW C anKkoxon. [le3anHdeKTaHTbT e noaxoasLy
33 MOBBPXHOCTU Ha MEAULUMHCKU M3fenus ot
nnacTMaca, akpuiHo CTBK/O0, N3KYCTBEHa Koxa
M ApYrv MaTepuanu, 4yBCTBUTEHN KbM aflkoXOf.
LENIEBU NOTPEBUTE/IU: MpoaykTsT e npea-
Ha3HayeH 3a ynoTpeba OT A€HTaNHK 1 3paBHM
CNeunanucT ¢ KOHKPETHN NO3HaHNUA OTHOCHO
fAesnHdeKunaTa Ha MefULMHCKN ngenus. Mpo-
AYKTBT He TpsbBa Aa ce W3nonssa AMPEKTHO
BBPXY NaLMeHTH.

CMEKTBP HA JEWCTBME: BaktepuuynaHo (EN
13727% EN 16615") 60 cek.; apoxaeunaHo (EN
13624%, EN 16615") 60 ceK.; BUPYLMAHO CpeLyy
0681TYH BUpYCH (EN 14476%) 15 cek.

A TecTBaH NPV HUCKO OPraHU4YHO HaToBapBaHe /
*TecTBaH NpPU BMCOKO OPraHNYHO HaToBapBaHe

WHCTPYKL MW 3A YITOTPEBA: HoceTe pbKkaBu-
UV 3a ejHOKpaTHa ynoTpeba 1 npeAnasHu o4nna
3aBalwa3sawnTa. HaBnaxHeTe HaNBAHO U U36DBP-
WweTe UsnaTa NoBbPXHOCT Ha MEANLMHCKOTO 13-
fenue. OcTaBeTe Ae3nHdeKTaHTa Aa noaencTea
KaTo cnasBaTe BPEMETO 3a KOHTaKT. [ToyncTeai-
Te MeULUMHCKMTE U3[eNns, KOUTO BNU3aT B KOH-
TaKT C KoXaTa, C eJHOKPaTHa Kbpnuyka, Hanoe-
Ha C BOfia, 3a fja Ce NpefoTBPaTH HaTpynBaHeTo
Ha buounan. Npean nbpBaTaynotpeba TecTsai-
Te CbBMECTUMOCTTA Ha MaTepwana, KaTo HaHe-
ceTe fleauHdeKTaHTa BbPXy Manka He3abene-
X1Ma obnacT. Ha HawaTa yebcTpaHuua MoxeTe
fla HaMepuTe CMUCHK CbC CbBMECTUMU U HECHB-
MeCTUMU MaTepuanit. AKO He CTe CUrypHU 3a Ma-
Tepuana, OT KOWTO e HampaBeHO MeAMLMHCKO-
To u3genue, koeTo Tpsbea Aa ce AesnHdeKuMpa,
CBBpXEeTe ce C NPon3BOAUTENs Npean ynoTpeba.
Bceku ceproseH MHUMAEHT BbB BPb3Ka C U3je-
NeTo cnefBa Aa Cce JOKNaABa Ha npovssoauTe-
N5l N KOMMETEHTHWS OpraH Ha bpxaBaTa YneH-
Ka, B KOSTO e yCTaHOBeH MoTpebuTensT u/nnu
nauneHTbT.

OrPAHUYEHUA: CAMO 3A MPOPECUOHANHA
YMNOTPEBA. He e npeaBraeHo fa ce npunara npu
MHBa3MBHU MEAVNLIMHCKN n3aenus. He cmecsaiite
C ApYrv NPOAYKTY. YBepeTe ce, Ye BCUYKN BUAM-
MV 3aMBPCABAHNSA Ca OTCTPAaHEHN NPeau Ae3H-
ekuys. HecnassaHeTo Ha Te3W OrpaHuyeHus
MOXe fla HaManu eeKTUBHOCTTa Ha NPOAYKTa U1
N0 TO3M HauMH 1@ YBENWYY PUCKa OT MHPEKLUs.

MAHUNYNWUPAHE: Hama curHanHa gyma cbrnac-
HO PernameHT (EO) 1272/2008. H412 BpepeH
32 BOJJHWUTE OPraHu3MK, C AbATOTPaeH edekT.
P273 [la ce n36srsa U3nyckaHe B OKonHaTa cpe-
na. P305 + P351 + P338 NPV KOHTAKT C O4MTE:
MpomuBaiiTe BHUMATENHO C BOfa B NPOAbIKe-
HVe Ha HAKONKO MUHYTW. CBaneTe KOHTaKTHUTE
newyn, ako MMa TaKrBa v JOKONKOTO TOBA € Bb3-
MOXHo. lpogbmkasaiTe ga npomusate. P501
M3XBBPASIATE CHABPHKAHNETO/KOHTENHEPA B Cb-
OTBETCTBME C MECTHWUTE M HaLUMOHANHK pa3no-
peabu. 3a noseye MHMOPMaLUWSA, MONS, BIDKTE
NncTa 3a 6e30MacHOCT Ha MHOpMauusTa, LOC-
TbeH Ha Halwwns yebcanT.

CBbXPAHEHMUE: [la ce cbxpaHsBa Ha xNagHo,
cyxo 1 gobpe npoBeTpMBO MACTO. [la ce nasu ot
npAKa CAbHYeBa CBETNMHA, TOMIUHA U OTKPUT
nnambK. Temnepatypa Ha cbxpaHeHue: < 30°C
Vi3xBbpneTe NpofyKTa Npu U3TU4aHe Ha cpoka
Ha rOAHOCT.

CBHCTAB: 100 g cbabpKaT 0,4 g HeH3ankoHnes
xnopup, 0,4 g N-ankun aMUMHONPONUA TAULMUH,
AOMBAHUTENHM BellecTBa 1 BoAa.

CS (Cesky)

ZAMYSLENY UCEL: actisolve® alcofree je roztok
pfipraveny k okamZitému pouZiti pro dezinfekci
povrchl neinvazivnich zdravotnickych prostfed-
kd, jako jsou o3etfovaci kiesla s vysoce lesklymi
povrchy, které nejsou kompatibilni s alkoholem.
Dezinfekéni prostfedek je vhodny k dezinfikova-
ni povrchl zdravotnickych prostfedki z plastu,
akrylatového skla, umélé kaze a dalsich na alko-
hol citlivych materiald.

CiLOVIi UZIVATELE: Produkt je uréen k pouziti zub-
nimi a zdravotnickymi odborniky, ktefi disponu-
ji znalostmi v oblasti dezinfekce zdravotnickych
prostfedkd. Produkt nesmi byt pouzivan pfimo na
pacientech.

SPEKTRUM UCINNOSTI: Baktericidni (EN 13727%,
EN 16615") 60 s; antikvasinkové (EN 13624%, EN
16615") 60 s; virucidni proti obalenym virdm (EN
14476%) 15 s

~ Testovano pfi nizkém organickém zatiZeni / *
Testovano pfi vysokém organickém zatizeni
NAVOD K POUZITI: Pro vlastni ochranu pouzivejte
rukavice na jedno pouZiti a ochranné bryle. Zce-
la navlhete a otFete cely povrch zdravotnického
prostfedku. Nechte dezinfekéni prostiedek piso-
bit a dodrzujte dobu kontaktu. Lékafské prostred-
ky, které se dostavaji do kontaktu s pokozkou,
otirejte jednordzovym hadfikem namocenym ve
vodé, aby se zabranilo hromadéni biocidd. Pied

prvnim pouZitim zkontrolujte vhodnost materia-
lu na malé, nendpadné plo3e. Seznam kompatibil-
nich a nekompatibilnich materiald je k dispozici
na nasem webu. Nejste-Lli si jisti sloZenim materi-
alu zdravotnického prostfedku, ktery ma byt dez-
infikovan, pfed pouzitim se obratte na vyrobce.
Jakékoliv zavazné nezédouci pfihoda, ke které
doslo v souvislosti s dotcenym prostfedkem, by
méla byt hlasena vyrobci a pfislusnému organu
clenského statu, v némz je uzivatel a/nebo paci-
entusazen.

OMEZENI: POUZE PRO PROFESIONALNI POUZITI.
Neni uréeno pro pouZiti na invazivnich zdravot-
nickych prostfedcich. Nekombinujte s jingymi pro-
dukty. Pfed dezinfekci se ujistéte, Ze bylo odstra-
néno veskeré viditelné znecisténi. Pfi nedodrzeni
téchto omezeni miZe dojit ke sniZeni Géinnosti
produktu, ¢imZ se zvy3uje riziko infekce.
MANIPULACE: Z&dné signélni slovo podle nafize-
ni (ES) 1272/2008. H412 Skodlivy pro vodni or-
ganismy, s dlouhodobymi G¢inky. P273 Zabran-
te uvolnéni do Zivotniho prostfedi. P305 + P351
+ P338 PRI ZASAZENI OCI: Nékolik minut opatr-
né vyplachujte vodou. Vyjméte kontaktni cocky,
jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno.
Pokracujte ve vyplachovani. P501 Odstrafite ob-
sah/obal v souladu s mistnimi a ndrodnimi pred-
pisy. Dalsi informace naleznete v bezpecnostnim
listu dostupném na strankéch udm.swiss.
SKLADOVANI: Uchovavejte na chladném, suchém
a dobfe vétraném misté. Chraiite pred pfimym
slune¢nim zafenim, teplem a otevienym ohném.
Skladovaci teplota: <30 °C. Po uplynuti doby po-
uZitelnosti produkt zlikvidujte.

SLOZENI: 100 g obsahuje 0,4 g benzalkonium-
chloridu, 0,4 g N-alkylaminopropylglycinu, po-
mocné latky a vodu.

DA (Dansk)

ERKLARET FORMAL: actisolve® alcofree er en
brugsklar oplesning til desinfektion af overflader
pé ikke-invasivt medicinsk udstyr sdsom behand-
lingsstole med hajglansoverflader, der ikke taler
alkohol. Desinfektionsmidlet er egnet til desin-
fektion af overflader af plast, akrylglas, kunstlee-
der og andre alkoholfalsomme materialer.
TILSIGTEDE BRUGERE: Produktet er beregnet til
brug af tandlager og sundhedspersonale med
kendskab til desinfektion af medicinsk udstyr.
Produktet md ikke bruges direkte pa patienter.
VIRKESPEKTRUM: Baktericid (EN 13727% EN
16615") 60 sek; gaerdraebende (EN 13624% EN
16615") 60 sek; virucid mod kappebzrende vira
(EN 14476*) 15 sek

~ Testet under lav organisk belastning / * Testet
under hgj organisk belastning

BRUGSANVISNING: Benyt engangshandsker og
beskyttelsesbriller for din egen beskyttelse. Fugt
og after hele overfladen af det medicinske udstyr
fuldstaendigt. Lad desinfektionsmidlet virke og
overhold kontakttiden. After medicinsk udstyr,
der kommer i kontakt med hud, med en vandve-
det engangsklud for at forhindre ophobning af
biocider. Kontrollér materialekompatibilitet pa et
lille, ikke igjnefaldende omrade for forste brug.
En liste over kompatible og inkompatible mate-
rialer kan findes pé vores hjemmeside. Hvis du
er usikker pd materialesammensatningen af det
medicinske udstyr, der skal desinficeres, skal du
kontakte producenten inden brug. Enhver alvor-
lig haendelse, der er indtruffet i forbindelse med
udstyret, bor indberettes til fabrikanten og den
kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor
brugeren og/eller patienten er etableret.
BEGRANSNINGER: KUN TIL PROFESSIONEL BRUG.
Ikke beregnet til brug pa invasivt medicinsk ud-
styr. M3 ikke blandes med andre produkter. Serg
for, at al synlig tilsmudsning er blevet fjernet in-
den desinfektion. Manglende overholdelse af dis-
se begraensninger kan reducere produktets effek-
tivitet og dermed oge risikoen for infektion.
HANDTERING: Intet signalord i henhold til forord-
ning (EF) 1272/2008. H412 Skadelig for vandle-
vende organismer, med langvarige virkninger.
P273 Undga udledning til miljeet. P305 + P351
+ P338 VED KONTAKT MED @INENE: Skyl forsig-
tigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle
kontaktlinser, hvis dette kan geres let. Fortsat
skylning. P501 Bortskaf indholdet/beholderen i
overensstemmelse med lokale og nationale for-
skrifter. Flere oplysninger kan findes i sikkerheds-
databladet, der er tilgengeligt pd udm.swiss.
OPBEVARING: Opbevares pa et keligt, tert og godt
ventileret sted. Opbevares vak fra direkte sollys,
varme og aben ild. Opbevaringstemperatur: < 30
°C Bortskaf produktet efter udlebsdatoen.
SAMMENSATNING: 100 g indeholder 0,4 g ben-
zalkoniumchlorid, 0,4 g N-alkylaminopropylgly-
cin, hjeelpestoffer og vand.

DE (Deutsch)

ZWECKBESTIMMUNG: actisolve® alcofree ist eine
gebrauchsfertige Lésung zur Desinfektion von
Oberflichen nicht-invasiver Medizinprodukte
wie Behandlungsstiihlen mit Hochglanzoberfla-
chen, die nicht alkoholvertraglich sind. Das Des-
infektionsmittel eignet sich zur Desinfektion von
Oberflichen aus Kunststoff, Acrylglas, Kunstleder
und anderen alkoholempfindlichen Materialien.
VORGESEHENE ANWENDER: Das Produkt ist fir
die Verwendung durch Fachpersonal im zahnérzt-
lichen und medizinischen Bereich bestimmt, das
iber spezifische Kenntnisse zur Desinfektion von
Medizinprodukten verfiigt. Das Produkt darf nicht
direkt am Patienten angewendet werden.
WIRKSPEKTRUM: Bakterizid (EN 13727% EN

16615%) 60 Sek.; levurozid (EN 13624% EN
16615") 60 Sek.; viruzid gegen behiillte Viren (EN
14476%) 15 Sek.

" Getested unter geringer organischer Belastung
/ * Getested unter hoher organischer Belastung
GEBRAUCHSANWEISUNG: Zur eigenen Sicherheit
Einweghandschuhe und eine Schutzbrille tragen.
Die gesamte Oberfliche des Medizinprodukts
vollstdndig benetzen und abwischen. Desinfek-
tionsmittel einwirken lassen und die Einwirkzeit
einhalten. Medizinprodukte, die mit der Haut in
Kontakt kommen, mit einem wassergetrénkten
Einmaltuch abwischen, um eine Anreicherung von
Bioziden zu verhindern. Vor Erstgebrauch Materi-
alvertraglichkeit an einer kleinen, unauffalligen
Stelle priifen. Eine Liste vertraglicher und nicht
vertréglicher Materialien ist auf unserer Website
verfiigbar. Bei Unsicherheit Gber die Materialzu-
sammensetzung des zu desinfizierenden Medi-
zinprodukts den Hersteller vor der Verwendung
kontaktieren. Jeder schwerwiegende Vorfall im
Zusammenhang mit dem Medizinprodukt ist dem
Hersteller und der zustdndigen Behorde des Mit-
gliedstaats zu melden, in dem der Anwender und/
oder der Patient niedergelassen ist.
EINSCHRANKUNGEN: NUR FUR DEN PROFESSIO-
NELLEN EINSATZ. Nicht zur Anwendung an inva-
siven Medizinprodukten bestimmt. Nicht mit an-
deren Produkten vermischen. Sicherstellen, dass
alle sichtbaren Verschmutzungen vor der Desin-
fektion entfernt sind. Die Nichtbeachtung dieser
Einschrénkungen kann die Wirksamkeit des Pro-
dukts verringern und dadurch das Infektionsrisi-
ko erhéhen.

HANDHABUNG: Kein Signalwort gemass Verord-
nung (EG) 1272/2008. H412 Schédlich fir Was-
serorganismen, mit langfristiger Wirkung. P273
Freisetzung in die Umwelt vermeiden. P305 +
P351 + P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige
Minuten lang behutsam mit Wasser spiilen. Vor-
handene Kontaktlinsen nach Méglichkeit entfer-
nen. Weiter spiilen. P501 Inhalt/Behélter geméss
lokalen/nationalen Vorschriften der Entsorgung
zufiihren. Weitere Informationen finden sich im
Sicherheitsdatenblatt auf udm.swiss.
LAGERUNG: An einem kiihlen, trockenen und gut
belifteten Ort aufbewahren. Vor direkter Son-
neneinstrahlung, Hitze und offener Flamme
schiitzen. Lagertemperatur: < 30 °C. Produkt nach
Ablauf des Verfallsdatums entsorgen.
ZUSAMMENSETZUNG: 100 g enthalten 0,4 g Ben-
zalkoniumchlorid, 0,4 g N-Alkylaminopropylgly-
cin, Hilfsstoffe und Wasser.

EL (EAANVIKQ)

MPOBAEMOMENH XPHZH: To actisolve® alcofree
eivat €va €Tolpo mpog xprion StaAuvpa yia Ty aro-
AUpavon empavelwv pPn eMeUBATIKWV LATPOTE-
XVOAOYIKWV TIPOIOVTWY, OTwg KapgékAeg Oepa-
Teiag pe yvaAlotepég empdaveleg Tou Sev eivatl
OUMBATEG He TNV AAKOOAT. To AMOAUMAVTIKS gival
Slaitepa KataAAnAo yia emdaveleg and MAAoTL-
KO, AKPUAIKS YUaAL, TEXVNTO S€pua Kat AAAA VAIKA
eguaiodnTa oTnV aAKooAn.

MPOBAEMOMENOI XPHZITEZ: To mpoi6v mpoo-
pideTal yia xprion amnod enayyeAHaTiEG 0TOV XWPO
TNG 080VTIATPIKNG Kal TNG UYEiag ot omoiol £Xouv
€151KEG YVWOELG ATIOAUMAVONG LATPOTEXVOAOYL-
KWV OUOKEUWV. To TIPoidV auTd Sev pémet va xpn-
olpomoleital arneubeiag oToug acBeve(q.

®AZMA APAZHE: Baktnploktovo (EN 13727* EN
16615%) 60 SeuT.; {UMOMUKNTOKTOVO (EN 13624,
EN 166157) 60 S€UT.; LOKTOVO KATA TWV EAUTPODO-
pwv WV (EN 14476*) 15 deut.

A AOKIHAOPEVO PE XaunA6 opyavikd ¢popTio / * Ao-
KIHaopévo e uPmAd opyavikd popTio

OAHTIEZ XPHZHZ: MNa tnV atopikn cag nmpoota-
oia, popdte yavTia plag xprong Kat yuaAld acda-
Aeiag. AlaBpEETE MATPWG KAl OKOUTHIOTE OAOKAN PN
TNV €MPAVELD TNG LATPOTEXVOAOYIKIG GUCKEUNG.
APrioTe TO aMOAVHAVTIKO va Spdoel Kat TnproTe
TO XPOVO EMAPT|G. ZKOUTHOTE TIG LATPIKEG CUOKEL-
£¢ TIou épyovTal o€ enadr] He To SEpua XpnoLpo-
TIOIWVTAG €va Tavi piag Xpriong EUMOTIOUEVO HE
VEPO YLA VA ATIOTPEYETE TN CUCTWPEVON BLOKTO-
vwv. Mpv anoé v mpwtn Xeron, SoKpdoTe
oupBaTdTNTA TOU UAIKOU edpapudlovtag To aro-
AUHAVTIKO o€ pia Hikpr) Suodiakpltn eptoxr). Ma
AioTa pe Ta cupBatd kat pn cuppatd VAka eival
Slabeoiun otV lotooeAida pag. Edv dev eiote Bé-
Batol wg MPog TN cUVOEDN UALKOU TNG LATPOTEX VO-
AOYIK|G OUOKEUNG TIPOG ATOAUHAVOT), ETIKOLVW-
VAOTE HE TOV KATAOKEVAOTY| TPV amd Tn xprion.
KaBe ooPapo meploTatikd mou €xel TPokANBei oe
OXEOT HE TN CUOKEUT TIPETIEL VA avAPEPETAL OTOV
KATAOKELAOTY Kal 0TnNV appodia apxn tou Kpa-
Toug MEAOUG OTO OTIoi0 BPLOKETAL O XPriOTNG Kal-
/M o aocBevngq.

MEPIOPIZMOI: MONO TIA EMAFTEAMATIKH
XPHZH. Aev mpoopiletal yla xprion o€ eneppartt-
KEG LaTPOTEXVOAOYIKEG GUOKEVEG. MnV avautyvi-
£TE Pe AAAa TipoidvTa. BeBalwbeite 6Tt Ta opata
UTIOAE{ppaTa €Xouv MANPWS adatpedei mptv anod
TNV arnoAvpavon. H un tfpnon avtwv Twv mept-
OPIOUWV UTTOPEL VA HEWWOEL TNV AMTOTEAECUATIKO-
TNTA TOU TIPOI6VTOG, augavovTag £ToL TOV Kivou-
VO HOAUVONG.

XEIPIZMOZ: Agv amnalTeital IpoeLSomomnTIKY AEEN
oupdwva pe tov Kavoviopo (EX) 1272/2008. H412
EmupAaBeg yia Toug udpdBloug opyaviopoug, He
Hakpoxpoévieq emuntwoelg. P273 Na anopevye-
Tat n eAevbépwon oto mepiBaAAov. P305 + P351
+ P338 ZE MEPINTQZH EMNAPHZ ME TA MATIA:
ZEMAUVETE TIPOOEKTIKA PE VEPO YlO APKETA Ae-
ntd. Eav undpyouvv dakoi enadrg, adaipéote
Toug, epdoov eival eUKoAo. ZuvexioTte va EemAg-

vete. P501 AmoppiiTe TO TEPLEXOMEVO/TEPIEKTN
oUNPWVA HE TOUG TOTIIKOUG Kal EBVIKOUG KAVOVI-
opovG. Na MepLocoTEPES MANPODOPIES, AVATPEE-
T 010 PUANO Aedopévwv Aodaleiag mou eivat St-
aB£01H0 0TNV LOTOCEAISA pag.

AMNOOHKEYZH: Arnobnkevote og dpooepd, Enpod
Kat kaAd agplopevo xwpo. Kpatniote pakpld anod
TO AMECO NAOKO Pwg, BEPUOTNTA KAl AVOLXTH
$AdYa. Oeppokpacia anodrkevong: <30 °C Arnop-
piyTe TOV TIPOIOV PHETA TNV NUEPOUNVia ARENG.
ZYNOEZH: 100 g mepiExouv 0,4 g XAwpLouxo Bev-
JaAkévio, 0,4 g N-aAKUAGUIVOTIPOTIUAOYAUKIVN,
BonénTikég ouoieg kat vepo.

ES (Espaiiol)

FINALIDAD PREVISTA: actisolve® alcofree es una
solucion de uso inmediato apta para la desinfec-
cion de superficies de productos sanitarios no
invasivos, como sillones de tratamiento con su-
perficies brillantes que no son resistentes al al-
cohol. Este producto estd indicado para superfi-
cies hechas de plastico, vidrio acrilico, polipiel y
otros materiales que no admiten la aplicacion de
alcohol.

USUARIOS PREVISTOS: El producto esta indica-
do para su uso por profesionales sanitarios y de
la odontologia que tengan conocimientos sobre
la desinfeccion de productos sanitarios. No debe
aplicarse directamente sobre los pacientes.
ESPECTRO DE ACTIVIDAD: Bactericida (EN
13727%, EN 16615") 60 seg.; levaduricida (EN
13624% EN 16615") 60 seg.; virucida efectivo
contra virus con envoltura (EN 14476*) 15 seg.

~ Probado con baja carga organica / * Probado con
alta carga organica

INSTRUCCIONES DE USO: Por su propia seguri-
dad, utilice guantes desechables y gafas de pro-
teccién. Humedezca y limpie por completo toda
la superficie del producto sanitario. Deje actuar
el desinfectante y respete el tiempo de contac-
to. Para evitar la acumulacion de biocidas, limpie
los productos sanitarios que entren en contacto
con la piel con un paio de un solo uso empapado
en agua. Antes de utilizarlo por primera vez, com-
pruebe la compatibilidad del material aplicando
el producto en una zona pequeifia y no visible. En
nuestra web tiene disponible un listado de mate-
riales compatibles e incompatibles. Si no esta se-
guro de la composicién del material del producto
sanitario que se va a desinfectar, pongase en con-
tacto con el fabricante antes de usarlo. Cualquier
incidente grave relacionado con el producto debe
ser notificado al fabricante y a la autoridad com-
petente del Estado en el que esté ubicado el usua-
rio y/o paciente.

LIMITACIONES: SOLO PARA USO PROFESIONAL.
No apto para uso en productos sanitarios invasi-
vos. No mezclar con otros productos. Aseglrese
de eliminar toda la suciedad visible antes de la
desinfeccion. El incumplimiento de estas limita-
ciones puede reducir la eficacia del producto, au-
mentando por tanto el riesgo de infeccién.
MANIPULACION: No existe ninguna palabra de ad-
vertencia segin el Reglamento (CE) 1272/2008.
H412 Nocivo para los organismos acuéticos, con
efectos nocivos duraderos. P273 Evitar su libera-
cion al medio ambiente. P305 + P351 + P338 EN
CASO DE CONTACTO CON LOS 0JOS: Aclarar cui-
dadosamente con agua durante varios minutos.
Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fa-
cil. Seguir aclarando. P501 Eliminar el contenido/
el recipiente de acuerdo con las regulaciones lo-
cales y nacionales. Para obtener més informacion,
consulte la ficha de datos de seguridad disponi-
ble en udm.swiss.

ALMACENAMIENTO: Almacenar en un lugar fres-
co, seco y bien ventilado. Mantener protegido de
la luz solar directa, del calor y de llamas al des-
cubierto. Temperatura de almacenamiento: < 30
°C Deseche el producto una vez superada la fecha
de caducidad.

COMPOSICION: 100 g contienen 0,4 g de cloruro
de benzalconio, 0,4 g de N-alquil aminopropil gli-
cina, coadyuvantes y agua.

ET (Eesti)

SIHTOTSTARVE: actisolve® alcofree on kasutus-
valmis lahus mitteinvasiivsete meditsiinisead-
mete pindade desinfitseerimiseks, nditeks ravi-
toolid, mille kérgldikega pinnad ei talu alkoholi.
Desinfitseerimisvahend sobib plastist, akridlk-
laasist, kunstnahast ja muudest alkoholitundli-
kest materjalidest pindade desinfitseerimiseks.
ETTENAHTUD KASUTAJAD: Toode on méeldud ka-
sutamiseks hambaravi- ja tervishoiuspetsialisti-
dele, kellel on olemas teadmised meditsiinisead-
mete desinfitseerimisest. Toodet ei tohi kasutada
otse patsientidel.

TOIMESPEKTER: Bakteritsiidne (EN 13727% EN
16615") 60 s; pirmseenevastane (EN 13624% EN
16615") 60 s; virutsiidne imbrisega viiruste vas-
tu (EN 14476%) 15s

A Analiiisitud madala orgaaniliste ainete sisal-
dusega / * Analiisitud kérge orgaaniliste ainete
sisaldusega

KASUTUSJUHEND: Enda kaitsmiseks kandke Ghe-
kordselt kasutatavaid kindaid ja kaitseprille. Nii-
sutage ja piihkige meditsiiniseadme kogu pind
taielikult. Laske desinfitseerimisvahendil toimi-
da ja jérgige toimeaega. Piihkige nahaga kokku-
puutuvaid meditsiiniseadmeid veega niisutatud
Ghekordselt kasutatava lapiga, et viltida biotsii-
dide kogunemist. Enne esmakordset kasutamist
kontrollige materjali sobivust vdikesel, silma-
paistmatul alal. Sobivate ja sobimatute mater-
jalide loendi leiate meie veebisaidilt. Kui te me-

ditsiiniseadme materjalikoostist tipselt ei tea,
votke enne toote kasutamist seadme tootjaga
Uhendust. Igast seadmega seotud ohujuhtumist
tuleks teatada seadme tootjale ning kasutaja ja/
voi patsiendi asukohajérgse lilkmesriigi padeva-
le asutusele.

PIIRANGUD: AINULT PROFESSIONAALSEKS KASU-
TAMISEKS. Ei ole ette ndhtud kasutamiseks inva-
siivsetel meditsiiniseadmetel. Mitte segada muu-
de toodetega. Enne desinfitseerimist veenduge,
et kogu ndhtav mustus on eemaldatud. Nende pii-
rangute eiramine vdib véhendada toote efektiiv-
sust, suurendades seel&bi nakkusohtu.
KASITSEMINE: Masruse (EU) nr 1272/2008 koha-
selt tunnussdna puudub. H412 Ohtlik veeorganis-
midele, pikaajaline toime. P273 Viltida sattumist
keskkonda. P305 + P351 + P338 SILMA SATTUMI-
SE KORRAL: loputada mitme minuti jooksul ette-
vaatlikult veega. Eemaldada kontaktldatsed, kui
neid kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada.
Loputada veel kord. P501 Sisu/mahuti kérvaldada
kooskdlas asjakohaste kohalikele ja riiklike maa-
rustega. Lisateavet leiate Ohutuskaardilt, mis on
saadaval aadressil udm.swiss.

SAILITAMINE: Siilitada jahedas, kuivas ja hasti
ventileeritavas ruumis. Hoida eemal otsesest pédi-
kesevalgusest, soojusest ja lahtisest leegist. S&i-
litustemperatuur: <30°C Pérast kdlblikkusaja lop-
pu visake toode &ra.

KOOSTIS: 100g sisaldab 0,4g bensalkooniumklo-
riidi, 0,4g N-alkill-aminopropiiilglitsiini, abiai-
neid ja vett.

Fl (Suomi)

KAYTTOTARKOITUS: actisolve® alcofree on kiyt-
tovalmis liuos ei-invasiivisten laakinnallisten
laitteiden, kuten kiiltdvapintaisten hoitotuolien,
pintojen desinfiointiin, jotka eivdt ole yhteen-
sopivia alkoholin kanssa. Desinfiointiaine so-
veltuu muovista, akryylilasista, keinonahasta ja
muista alkoholille herkdstd materiaaleista val-
mistettujen ladkinnallisten laitteiden pintojen
desinfiointiin.

SUUNNITELLUT KAYTTAIJAT: Tuote on tarkoitettu
sellaiset hammaslddketieteen ja terveydenhuol-
lon ammattilaisten kayttodn, joilla on tietoa laa-
kinnllisten laitteiden desinfioinnista. Tuotetta ei
saa kdyttaa suoraan potilaisiin.

VAIKUTUSKIRJO: Bakterisidinen (EN 13727%, EN
16615") 60 s; hiivoja tappava (EN 13624 EN
16615") 60 s; virusidinen vaipallisia viruksia vas-
taan (EN 14476%) 15 s

~ Testattu matalalla orgaanisella kuormituksella
/ * Testattu korkealla orgaanisella kuormituksella
KAYTTOOHIE: Suojataksesi itsedsi kaytd kerta-
kadyttokasineitd ja suojalaseja. Kostuta ja pyyhi
laakinnallisen laitteen koko pinta kauttaaltaan.
Anna desinfiointiaineen vaikuttaa ja noudata vai-
kutusaikaa. Pyyhi ihon kanssa kosketuksiin jou-
tuvat laskinnalliset laitteet vedelld kostutetulla
kertakayttdliinalla biosidien kertymisen estdmi-
seksi. Tarkista ennen ensimmadistd kdyttokertaa
materiaalin yhteensopivuus pienelld, huomaa-
mattomalla alueella. Luettelo yhteensopivista
ja yhteensopimattomista materiaaleista on saa-
tavilla verkkosivustollamme. Jos olet epdvarma
desinfioitavan ld&kinnallisen laitteen materiaa-
likoostumuksesta, ota yhteyttd laitteen valmis-
tajaan ennen kayttoa. Kaikista laitteeseen liitty-
vistd vakavista vaaratilanteista on ilmoitettava
valmistajalle ja sen jdsenvaltion toimivaltaisel-
le viranomaiselle, jossa kayttaja ja/tai potilas on
sijoittautunut.

RAJOITUKSET: VAIN AMMATTIKAYTTOON. Als
kayta invasiivisille laakinnallisille laitteille. Ald
sekoita muihin tuotteisiin. Varmista ennen de-
sinfiointia, ettd kaikki ndkyva lika on poistet-
tu. Ndiden rajoitusten noudattamatta jattami-
nen voi heikentda tuotteen tehoa ja siten lisdtd
infektioriskia.

KASITTELY: Ei asetuksen (EY) N:o 1272/2008 mu-
kaista varoitusmerkintda. H412 Haitallista vesie-
liille, pitkaaikaisia haittavaikutuksia. P273 Val-
tettdvd padstamistd ymparistéon. P305 + P351 +
P338 JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo
huolellisesti vedelld usean minuutin ajan. Pois-
ta piilolinssit, jos sen voi tehdd helposti. Jatka
huuhtomista. P501 Havita sisalté/pakkaus pai-
kallisten ja kansallisten s&addsten mukaisesti. Li-
satietoja on saatavilla kayttoturvallisuustiedot-
teesta osoitteessa udm.swiss.

SAILYTYS: Sailyts viiledssa, kuivassa ja hyvin il-
mastoidussa paikassa. Suojaa suoralta auringon-
valolta, lammoltd ja avotulelta. S&ilytyslampoti-
la: < 30 °C. Havita tuote viimeisen kdyttopaivan
jalkeen.

KOOSTUMUS: 100 g siséltdad 0,4 g bentsalkoniu-
mkloridia, 0,4 g N-alkyyliaminopropyyliglysiinia,
apuaineita ja vetta.

FR (Francais)

USAGE PREVU : actisolve® alcofree est une solu-
tion préte a 'emploi destinée a la désinfection
des surfaces de dispositifs médicaux non invasifs,
tels que les fauteuils dentaires aux surfaces trés
brillantes non compatibles avec 'alcool. Le désin-
fectant convient particuliérement aux surfaces
en plastique, verre acrylique, cuir synthétique et
autres matériaux sensibles a l'alcool.
UTILISATEURS VISES : Le produit est destiné a
étre utilisé par des professionnels dentaires et de
santé ayant des connaissances en matiére de dé-
sinfection des dispositifs médicaux. Le produit ne
doit pas étre utilisé directement sur les patients.
SPECTRE D'ACTIVITE : Bactéricide (EN 13727% EN
16615") 60 s; levuricide (EN 13624% EN 16615")

60 s; virucide contre les virus enveloppés (EN
14476*) 15 s

" Testé sous faible charge organique / * Testé sous
charge organique élevée

NOTICE D'UTILISATION : Pour votre sécurité, por-
tez des gants jetables et des lunettes de sécuri-
té. Humidifier complétement et essuyer toute la
surface du dispositif médical. Laisser le désinfec-
tantagir etrespecter le temps de contact. Essuyer
les dispositifs médicaux en contact avec la peau a
'aide d'un tissu a usage unique imbibé d'eau afin
d’éviter l'accumulation de biocides. Avant la pre-
miere utilisation, vérifier la compatibilité du ma-
tériau en appliquant le désinfectant sur une pe-
tite zone peu visible. Une liste des matériaux
compatibles et incompatibles est disponible sur
notre site web. En cas de doute concernant la
composition du dispositif médical a désinfecter,
contacter le fabricant avant toute utilisation de
la solution. Tout incident grave survenu en lien
avec le dispositif devrait faire l'objet d’une no-
tification au fabricant et a l'autorité compétente
de l'Etat membre dans lequel 'utilisateur et/ou le
patient est établi.

LIMITES : A USAGE PROFESSIONNEL UNIQUE-
MENT. Ne convient pas aux dispositifs médicaux
invasifs. Ne pas mélanger avec d'autres produits.
S'assurer que toute souillure visible a été élimi-
née avant la désinfection. Le non-respect de ces
restrictions peut diminuer l'efficacité du produit
et accroitre le risque d'infection.

MANIPULATION : Aucune mention de danger
conformément au réglement (CE) n° 1272/2008.
H412 Nocif pour les organismes aquatiques, en-
traine des effets néfastes a long terme. P273 Evi-
ter le rejet dans l'environnement. P305 + P351 +
P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rin-
cer avec précaution a 'eau pendant plusieurs mi-
nutes. Enlever les lentilles de contact si la victime
en porte et si elles peuvent étre facilement enle-
vées. Continuer a rincer. P501 Eliminer le conte-
nu/récipient conformément aux réglementations
locales/nationales. Pour plus d‘informations,
veuillez consulter la fiche de données de sécuri-
té disponible sur notre site web.

STOCKAGE : Stocker dans un endroit frais, sec et
bien ventilé. Tenir a l'écart de la lumiére directe
du soleil, de la chaleur et des flammes nues. Tem-
pérature de stockage : < 30 °C. Jeter le produit
aprés la date de péremption.

COMPOSITION : 100 g contiennent 0,4 g de chlo-
rure de benzalkonium, 0,4 g de N-alkyl aminopro-
pylglycine, des auxiliaires et de l'eau.

HR (Hrvatski)

NAMIENA: actisolve® alcofree je otopina spremna
za uporabu, namijenjena dezinfekciji povr3ina
neinvazivnih medicinskih proizvoda, primjerice
stolaca za tretmane s visokosjajnim povrsinama
koje nisu kompatibilne s alkoholom. Dezinfekcij-
sko sredstvo prikladno je za povrsine izradene od
plastike, akrilnog stakla, umjetne koze i drugih na
alkohol osjetljivih materijala.

PREDVIDENI KORISNICI: Proizvod je namijenjen
za uporabu od strane stomatologa i drugih zdrav-
stvenih djelatnika koji posjeduju stru¢no znanje
o dezinfekciji medicinskih proizvoda. Proizvod se
ne smije rabiti izravno na pacijentima.

SPEKTAR DJELOVANJA: Baktericidni (EN 13727%,
EN 16615") 60 s; djelotvornost na kvasce (EN
13624% EN 16615") 60 s; virucidni protiv ovojni-
com obavijenih virusa (EN 14476*) 15 s

~ Testirano pod malim organskim opterecenjem /
* Testirano pod velikim organskim optere¢enjem
UPUTE ZA UPORABU: Radi vlastite sigurnosti no-
site jednokratne rukavice i zaStitne naocale. U
potpunosti navlaZite i obrisite cijelu povrsinu
medicinskog proizvoda. Ostavite dezinficijens
da djeluje i pridrZavajte se vremena djelovanja.
Obrisite medicinske proizvode koji dolaze u do-
dir s koZom jednokratnom krpom natopljenom
vodom kako biste sprijecili nakupljanje biocida.
Prije prve uporabe provjerite kompatibilnost ma-
terijala na malom, neupadljivom podrucju. Popis
kompatibilnih i nekompatibilnih materijala do-
stupan je na naSem web mjestu. Ako niste sigur-
ni u sastav materijala medicinskog uredaja koji
se treba dezinficirati, prije uporabe kontaktiraj-
te proizvodaca. Svaki ozbiljan incident povezan s
uredajem mora biti prijavljen proizvodacu i nad-
leznom tijelu drZzave €lanice u kojoj se nalazi ko-
risnik i/ili pacijent.

OGRANICENJA: SAMO ZA PROFESIONALNU UPO-
RABU. Nije namijenjeno za uporabu na invaziv-
nim medicinskim uredajima. Nemojte mijesati s
drugim proizvodima. Prije dezinfekcije osiguraj-
te da su svi vidljivi tragovi onecis¢enja uklonje-
ni. NepridrZavanje ovih ograni¢enja moze smanji-
ti djelotvornost proizvoda i time povecati rizik od
infekcije.

RUKOVANJE: Nema oznake opasnosti prema
Uredbi (EZ) 1272/2008. H412 Stetno za vodeni
okolis s dugotrajnim ucincima. P273 Izbjegavati
ispustanje u okoli3. P305 + P351 + P338 U SLUCA-
JU DODIRA S OCIMA: oprezno ispirati vodom ne-
koliko minuta. Ukloniti kontaktne lece ako ih no-
siteiako se one lako uklanjaju. Nastavitiispiranje.
P501 Zbrinite sadrzaj/spremnik u skladu s lokal-
nim i nacionalnim propisima. Za vi3e informacija
pogledajte sigurnosno-tehnicki list koji je dostu-
pan na nasoj web stranici udm.swiss.
SKLADISTENJE: Skladistite na hladnom, suhom i
dobro prozratenom mjestu. DrZite podalje od iz-
ravne sunceve svjetlosti, izvora topline i otvore-
nog plamena. Temperatura skladistenja: < 30 °C
Zbrinite proizvod nakon isteka roka valjanosti.

SASTAV: 100 g sadrzi 0,4 g benzalkonij-klorida,
0,4 g N-alkil-aminopropil-glicina, pomocne tva-
riivodu.

HU (Magyar)

RENDELTETES: Az actisolve® alcofree haszna-
latra kész oldat nem invaziv orvostechnikai esz-
kozok felileteinek fertétlenitésére, kilons-
sen olyan magasfényi kezel6székeken, amelyek
nem kompatibilisek alkohollal. A fert6tlenitészer
manyagbél, akriliivegbél, miib&rb6l és més alko-
horra érzékeny anyagokbél késziilt eszkdzok felii-
leteinek fertGtlenitésére alkalmas.

CELZOTT FELHASZNALOK: A termék olyan fo-
gaszati és egészségligyi szakemberek szama-
ra késziilt, akik rendelkeznek ismeretekkel az
orvostechnikai eszkoézok fertGtlenitésével kap-
csolatban. A terméket kozvetlenil pacienseken
nem szabad hasznalni.

HATASSPEKTRUM: Baktericid (EN 13727% EN
16615") 60 mp; élesztégomba-6l5 (EN 13624%,
EN 16615") 60 mp; burkos virusok ellen virucid
(EN 14476*) 15 mp

~ Alacsony szerves terhelés mellett tesztelve / *
Magas szerves terhelés mellett tesztelve
HASZNALATI UTMUTATO: Viseljen egyszer hasz-
néalatos keszty(t és véd6szemiiveget a sajat vé-
delme érdekében. Nedvesitse be teljesen, és t6-
rélje at az orvostechnikai eszkoz teljes feluletét.
Hagyja hatni a fertétlenitdt, és tartsa be a beha-
tasi id6t. A bérrel érintkez6 orvostechnikai esz-
kdzoket egyszer hasznalatos, vizzel megnedve-
sitett torlékendével tordlje at, hogy megelézze
a biocidok felhalmozédasat. Elsé hasznélat elétt
ellenérizze az anyag-kompatibilitast egy kis, nem
feltliné teriileten. Az kompatibilis és inkompati-
bilis anyagok listaja elérheté a weboldalunkon.
Ha nem biztos az orvostechnikai eszkdz anyagosz-
szetételében, hasznalat el6tt lépjen kapcsolatba
a gyartoval. A késziilékkel kapcsolatos barmely
silyos eseményt jelenteni kell a gyarténak és an-
nak atagallamnak azilletékes hatésaganak, ahol a
felhasznalé és/vagy a paciens tartézkodik.
KORLATOZASOK: KIZAROLAG SZAKSZERU FEL-
HASZNALASRA. Nem alkalmas invaziv orvostech-
nikai eszk6z6kon valé hasznalatra. Ne keverje
mas termékekkel. FertStlenités el6tt gy6z6djon
meg arrél, hogy minden lathaté szennyez&dést
eltavolitott. A korlatozésok be nem tartasa csok-
kentheti a termék hatékonysagat, ezaltal névelve
afert6zés kockazatat.

KEZELES: A 1272/2008/EK rendelet szerint nincs
figyelmeztetd sz6. H412 Artalmas a vizi él8vi-
lagra, hosszan tarté karosodast okoz. P273 Ke-
rilni kell az anyagnak a kérnyezetbe valé kijuta-
s&t.P305 + P351 + P338 SZEMBE KERULES esetén:
Tobb percig tarté 6vatos oblités vizzel. Adott
esetben a kontaktlencsék eltdvolitdsa, ha kony-
nyen megoldhatd. Az 6blités folytatdsa. P501 Az
edény/tartalmanak elhelyezése hulladékként: a
helyi és orszagos szabélyozasokkal 6sszhangban.
Tovabbi informéciék az udm.swiss oldalon elér-
het6 biztonséagi adatlapban talalhatok.

TAROLAS: H(ivés, szaraz és jol szell6z8 helyen ta-
rolandé. Keriilje a kozvetlen napfényt, hét és nyilt
langot. Tarolasi hGmérséklet: < 30 °C. A terméket
a lejarati id6 utan dobja ki.

OSSZETETEL: 100 g tartalmaz: 0,4 g benzalkéni-
um-kloridot, 0,4 g N-alkil-aminopropil-glicint, se-
gédanyagokat és vizet.

IT (Italiano)

DESTINAZIONE D’USO: actisolve® alcofree & una
soluzione pronta all'uso per la disinfezione delle
superfici di dispositivi medici non invasivi, quali i
riuniti odontoiatrici con superficie ad alta lucen-
tezza non compatibili con l'alcol. Il disinfettante &
adatto alla disinfezione delle superfici di disposi-
tivi mediciin plastica, vetro acrilico, pelle sinteti-
ca e altri materiali sensibili all’alcol.
UTILIZZATORI PREVISTI: Il prodotto & destinato a
essere utilizzato da odontoiatri e operatori sani-
tari con competenze specifiche nella disinfezione
di dispositivi medici. Il prodotto non deve essere
utilizzato direttamente sui pazienti.

SPETTRO D'AZIONE: Battericida (EN 13727%
EN 16615") 60 sec.; lievurocida (EN 13624*, EN
16615") 60 sec.; virucida verso virus con envelo-
pe (EN 14476*) 15 sec.

~ Testato a basso carico organico / * Testato ad
alto carico organico

ISTRUZIONI PER L'USO: Per la protezione della
propria persona indossare guanti monouso e oc-
chiali protettivi. Inumidire completamente e pu-
lire l'intera superficie del dispositivo medico. La-
sciare agire il disinfettante e rispettare il tempo
di contatto. Pulire i dispositivi medici che entra-
no in contatto con la pelle con un panno monouso
intriso d'acqua per prevenire l'accumulo di bioci-
di. Prima del primo utilizzo testare la compatibi-
lita del materiale applicando il disinfettante su
una piccola area non appariscente. Un elenco dei
materiali compatibili e incompatibili & disponibi-
le sul nostro sito web. In caso di dubbi sui com-
ponenti del dispositivo medico da disinfettare,
contattare il produttore prima dell'uso. Segna-
lare qualsiasi incidente grave riguardante il di-
spositivo al produttore e all'autorita competente
dello Stato membro in cui l'utilizzatore e/o il pa-
ziente risiede.

LIMITAZIONI: SOLO PER USO PROFESSIONA-
LE. Non utilizzabile su dispositivi medici invasi-
vi. Non mescolare con altri prodotti. Assicurarsi
che tutto lo sporco visibile sia stato rimosso pri-
ma della disinfezione. La mancata osservanza di
queste limitazioni puo ridurre l'efficacia del pro-

dotto e, di conseguenza, aumentare il rischio di
infezioni.

MANIPOLAZIONE: Nessuna avvertenza in base al
Regolamento (CE) 1272/2008. H412 Nocivo per
gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.
P273 Non disperdere nell'ambiente. P305 + P351
+ P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI:
sciacquare accuratamente per parecchi minuti.
Togliere le eventuali lenti a contatto se & agevo-
le farlo. Continuare a sciacquare. P501 Smaltire
il prodotto/recipiente in conformita alla regola-
mentazione locale e nazionale. Ulteriori informa-
zioni sono disponibili nella scheda dati di sicurez-
za presente su udm.swiss.

IMMAGAZZINAMENTO: Conservare in luogo fre-
sco, asciutto e ben ventilato. Tenere lontano dalla
luce solare diretta, dal calore e da fiamme libere.
Temperatura di conservazione: <30 °C Smaltire il
prodotto dopo la data di scadenza.
COMPOSIZIONE: 100 g contengono 0,4 g di cloru-
ro di benzalconio, 0,4 g di N-alchilamminopropil
glicina, eccipienti e acqua.
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LT (Lietuviy)

NUMATYTA PASKIRTIS: actisolve® alcofree yra
naudoti paruostas tirpalas, skirtas dezinfekuoti
neinvazines, alkoholiui jautrias medicinos prie-
mones, pvz., procediriniy kédZiy blizgius pa-
virsius. Dezinfekantas tinka medicinos priemo-
niy i3 plastiko, organinio stiklo, dirbtinés odos
ir kity alkoholiui jautriy medZiagy pavirsiams
dezinfekuoti.

NUMATYTI NAUDOTOJAI: Produkty gali naudoti
odontologijos ir sveikatos prieZidros specialistai,
iSmanantys medicinos priemoniy dezinfekavimo
specifika. Produkto naudoti tiesiogiai pacientams
negalima.

POVEIKIO SPEKTRAS: Baktericidinis (EN 13727%,
EN 16615") 60 sek.; mielicidinis (EN 13624~ EN
16615") 60 sek.; virucidinio poveikio apvalkala
turintiems virusams (EN 14476%) 15 sek.

A 13bandyta esant maZam organiniy medziagy
kiekiui/ * ISbandyta esant dideliam organiniy me-
dziagy kiekiui

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA: JGsy saugumui naudo-
kite vienkartines pirstines ir apsauginius akinius.
Visiskai sudrékinkite ir nuvalykite visg medicinos
priemonés pavirsiy. Leiskite dezinfekavimo prie-
monei veikti ir laikykités nurodyto poveikio lai-
ko. Medicinos priemones, kurios lie¢iasi su oda,
nuvalykite vienkartine vandeniu suvilgyta ser-
vetéle, kad nesikaupty biocidai. Prie$ pirma nau-
dojima iSméginkite medZiagy jautruma uZpilda-
mi preparato ant nedidelio ploto nepastebimoje
vietoje. Alkoholiui atspariy ir neatspariy medZia-
gy sarady galite rasti mdsy svetainéje. Jei nesa-
te tikri dél dezinfekuojamos medicinos priemo-
nés sudéties, pries dezinfekuodami susisiekite su
jos gamintoju. Apie bet kokj su priemone susiju-
sj rimtg incidentq turéty bati pranesta gaminto-
jui ir valstybés narés, kurioje naudotojas ir (arba)
pacientas yra jsikires / gyvena, kompetentingai
institucijai.
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APRIBOJIMAI: TIK PROFESIONALIAM NAUDO-
JIMUI. Neskirta invazinéms medicinos priemo-
néms. Nemaisykite su kitais produktais. Prie3
dezinfekavimg jsitikinkite, kad pasalinti visi
matomi neSvarumai. Nesilaikant 3iy salygy gali
sumazéti produkto veiksmingumas ir padidéti
infekcijos rizika.

TVARKYMAS: Reglamente (EB) 1272/2008 néra
nustatyto jspéjamojo ZodZio. H412 Kenksmin-
ga vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pa-
kitimus. P273 Saugoti, kad nepatekty j aplinka.
P305 + P351 + P338 PATEKUS | AKIS: Kelias mi-
nutes atsargiai plauti vandeniu. ISimti kontakti-
nius le3ius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima
tai padaryti. Toliau plauti akis. P501 ISmesti tu-
rinj / talpykla pagal vietines ir nacionalines tai-
sykles. Daugiau informacijos rasite saugos duo-
meny lape svetainéje udm.swiss.
SANDELIAVIMAS: Laikykite vésioje, sausoje
ir gerai védinamoje patalpoje. Saugokite nuo
tiesioginiy saulés spinduliy, karscio ir atviros
liepsnos. Laikymo temperatdra: < 30 °C. ISmes-
kite produktg pasibaigus galiojimo laikui.
SUDETIS: 100 g yra 0,4 g benzalkonio chlorido,
0,4 g N-alkyl-aminopropyl-glicino, pagalbiniy
medZiagy ir vandens.

LV (Latviesu)

PAREDZETAIS NOLUKS: actisolve® alcofree ir
lieto3anai gatavs $kidums neinvazivu medici-
nisku iericu virsmu dezinfekcijai, pieméram,
procediru krésliem ar augsti spidigam virs-
mam, kuras nav saderigas ar spirtu. Dezinficé-
Sanas lidzeklis ir ipasi piemérots plastmasas,
akrila stikla, maksligas adas un citu pret spirtu
jutigu materialu virsmam.

PAREDZETIE LIETOTAJI: Produkts ir paredzéts
lieto3anai zobarstniecibas un veselibas apri-
pes specialistiem ar specifiskam zindSanam par
medicinisku ieri¢u dezinficéSanu. Produktu ne-
drikst lietot tie$a veida pacientiem.
IEDARBIBAS SPEKTRS: Baktericids (EN 13727%
EN 16615") 60 sek.; pretrauga (EN 13624%, EN
16615") 60 sek.; pret apvalkotiem virusiem vi-
rucids lidzeklis (EN 14476%) 15 sek.

~ Testéts pie zemas organisko savienojumu slo-
dzes / * Testéts pie augstas organisko savieno-
jumu slodzes

LIETOSANAS PAMACIBA: Aizsardzibas nolikos
valkajiet vienreizlietojamos cimdus un aizsar-
gbrilles. Pilnibd samitrindt un noslaucit visu
mediciniskas ierices virsmu. Atstajiet dezinfek-
cijas lidzekli iedarboties un ievérojiet kontakta
laiku. Mediciniskas ierices, kas nonak saskaré ar
adu, noslaukiet ar ddeni samércétu vienreizlie-
tojamu dranu, lai novérstu biocidu uzkrasanos.
Pirms pirmas lieto3anas reizes parbaudiet mate-
ridla saderibu, uzklajot dezinfekcijas lidzekli uz
neliela neuzkritosa laukuma. Masu vietné ir pie-
ejams saraksts ar saderigiem un nesaderigiem
materialiem. Ja neesat dross par to, no kadiem
materialiem ir izgatavota mediciniska ierice,
pirms lieto3anas sazinieties ar razotaju. Jebkads
nopietns ar ierici saistits negadijums bdtu japa-
zino raZotdjam un tas dalibvalsts kompetentajai
jestadei, kura lietotajs veic uznéméjdarbibu un/
vai dzivo pacients.

IEROBEZOJUMI: TIKAI PROFESIONALAI LIETOSA-
NAI. Nav paredzéts lieto3anai uz invazivam me-
diciniskam iericém. Nejaukt kopa ar citiem pro-
duktiem. Parliecinieties, ka pirms dezinfekcijas
ir notiriti visi redzamie netirumi. So ierobezoju-
mu neievérosana var samazinat produkta efek-
tivitati, tadéjadi palielinot infekcijas risku.
LIETOSANA: Nav signalvarda atbilstosi Regulai
(EK) 1272/2008. H412 Kaitigs Gdens organis-
miem arilgsto$am sekam. P273 Izvairities no iz-
platisanas apkartéja vidé. P305 + P351 + P338
SASKARE AR ACIM: uzmanigi izskalot ar Gdeni
vairadkas mindtes. Iznemt kontaktlécas, ja tas ir
ievietotas un ja to ir viegli izdarit. Turpinat ska-
lot. P501 Utilizéjiet saturu/konteineru atbilsto-
i spéka esosajiem viet&jiem un valsts tiesibu
aktiem. Vairak informacijas skatiet masu vietné
pieejamaja dro3ibas datu lapa.

UZGLABASANA: Uzglabat vésa, sausd un labi
ventiléta vieta. Sargat no tieSu saules staru ie-
tekmes, karstuma un atklatas liesmas. Uzglaba-
$anas temperatdra: <30°C Péc deriguma termi-
na beigam izmetiet produktu.

SASTAVS: 100g satur: 0,4g benzalkonija hlori-
da, 0,4g N-alkilaminopropilglicina, paligvielas
un ddeni.

NL (Nederlands)

BEOOGD DOEL: actisolve® alcofree is een ge-
bruiksklare oplossing voor de desinfectie
van oppervlakken van niet-invasieve medi-
sche hulpmiddelen, zoals behandelstoelen
met hoogglans oppervlakken die niet compa-
tibel zijn met alcohol. Het desinfectiemiddel
is geschikt voor de desinfectie van oppervlak-
ken van medische hulpmiddelen van kunststof,
acrylglas, kunstleder en andere alcoholgevoeli-
ge materialen.

BEOOGDE GEBRUIKERS: Het product is bedoeld
voor gebruik door tandheelkundige en zorgpro-
fessionals die kennis hebben van de desinfectie
van medische hulpmiddelen. Het product mag
nietrechtstreeks op patiénten worden gebruikt.
WERKINGSSPECTRUM: Bactericide (EN 13727%,
EN 16615") 60 s; gistdodend (EN 13624% EN
16615") 60 s; virucide tegen omhulde virussen
(EN 14476%) 15 s

~ Getest onder lage organische belasting / * Ge-
test onder hoge organische belasting





